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M O H O R S K E  K N J I G E  I Z  C E L O V C A  S O  P O S L E !

Saj smo jih  dobili nekaj nad 400 k ra t po 4. M orda še več, ker 
nam  ni natančno znano, koliko so jih  dobili poverjeniki v manjših 
krajih . To vemo, da jih  je  h itro  zm anjkalo v  Sydneyu, M elbournu, Ade- 
laidi in Canberri. Pa se kar napre j jav lja jo  še novi popraševalci.

P isali smo v Celovec, če je  mogoče poslati nadaljn jo  zalogo. 
Odgovora še ni. M edtem pa prosimo poverjenike po deželi, na j po
šljejo  — če je  kje kaj kn jig  ostalo —  n a  naslov:

Rev. Odilo H ajnšek
19 A’B eckett St.
Kew, VIC.

N a isti naslov lahko pošljete tud i denar za prodane knjige, lahko 
pa seveda tudi naravnost v Celovec.

K njige so letos zares lepe, vsak jih pohvali, pa so tudi skoraj — 
zastonj. N a vsako pride borih —  5 šilingov. Žal, da mnogi niste pri
ložili kak šiling za poštnino . . . M ohorjeva v  Celovcu ima poleg mno
gega drugega na skrbi tud i KOROTAN, akadem ski dom za Slovenc? 
na D unaju. Ko nam  svoje knjige tako izredno malo zaračuna, od
škodujmo jo s tem , da DARUJEMO ŠE IN  ŠE ZA K O R O T A N !

S E Z I T E  M E D T E M  P O  Z B O R N I K U !

Z B O R N I K  Svobodne Slovenije iz A rgentine je  DOSPEL 
S ija jnna knjiga je , š te je  340 stran i te r  inform ira, inform ira, inform i
ra . .  . Zakladnico izobrazbe vržeš proč, če ga ne naročiš in ne bereš' 
C e n a  m u  j e  l e t o s  —  £ 1-10-0. V Sydneyu se dobil pri M ISLIH, v Mel
bournu v  B a r a g o v e m  d o m u ,  Kew, v B risbanu pri ro jaku  J a n e z u  P r i ’

KNJIGE DOBITE PRI “ M /S L /H ”
VEČNOST IN  ČAS —  £ 1-0-0.

Izbrani spisi um rlega dr. O darja. Poučni in 
razm išljujoči članki.

S O C I O L O G I J A  —  3 zvezki po £ 1-0-0.
Odlično delo dr. Ahčina imamo spet v zalogi. 
P oprejšn ja zaloga, dosti velika, je  pošla. Zna
m enje, da se ro jak i zanim ate.

SOCIALNA EKONOM IJA, zadnje sijajno delo dr 
Ahčina. £ 1-10-0.
Tudi to  knjigo prve zaloge smo vso razprodali, 
pa smo jo m orali na željo novih naročnikov 
spet nabaviti.

DOMAČI ZDRAVNIK, K napjova zdravilna m eto
da £ 0-15-0.

TRI ZAOBLJUBE, k rasna povest Janeza Ja ln a  — 
£  0- 10- 0 .

IZPODKOPANA CESTA od istega p isa te lja  kot 
zgoraj — £ 0-10-0.

GORJANČEV PA VLEK, čaroben izlet iz A rgenti
ne v Slovenijo —  £ 1-0-0.

IGNACIJ KNOBLEHAR, zgodbe velikega našega 
ro jaka-m isijonarja  pred stoletjem  v Afriki’
—  £  1 - 0 - 0 .

PO SVETLI POTI, spisal dr. F ranc Jaklič za fant« 
in dekleta. £ 1-0-0.

SLOVENSKA UMETNOST V ZAM EJSTVU, * 
mnogimi slikami — £ 1-0-0.

VELIKA RIDA — povest K arla  M auserja —  10 šil’
PREKLETA KRI — povest K arla  M auserja 

10 šil.
O G R A D  —  povest Janeza Ja ln a  —  10 šil.
MATI IN U ČITELJICA  — predzadn ja okrožnic® 

Janez X X III. —  6 šil.
MOJCA BERE — za učenje otrok v slovenske# 

b raju  —  10 šil.
KUZAMURNIK in STRIC JAKA — slikanici z i?  

lo šaljivo vsebino. Vsaka 6 šil. i
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NE BODIMO NAZADNJAŠKI!

n e k a j  n e k o l i k o  p r i d u š e n i h  g l a s o v
Je prišlo na ušesa uredniku našega lista  v zadevi 
srednjih dveh stran i v njem. Ni se dalo ugotoviti, 
ce so svoje začudenje izrekli plačujoči naročniki 
a '̂ samo “bralci.” Ni jim po volji, da prav srednji 
(lVe strani posvečamo sv. pismu in to kar leto za 
letom. Po njihovem m nenju  že samo to daje M IS
LIM pečat “ nabožnega” lis ta  — in to  v današnjih 
cas*h baje ni posebno časten pečat . . .

Nasprotno tem u m nenju je pa urednikova 
namera ta , da skuša svoj list kolikor toliko držati 
na liniji “m odernosti” — in v to linijo spada tu- 
1 ogromno zanim anje za sv. pismo, ki so ga v za- 

1 nJih desetletjih  vzbudile sistem atične preiskave o 
'■astanku in pomenu svetopisemskih kn jig  s ta re  in 
n°ve zaveze. Vemo, da so bili časi, ko so res tudi 
Uceni misleci sm atrali sveto pismo za zgolj “ba jke '’ 
ln svoje m nenje so skušali tudi znanstveno pod- 

Široke množice pol-izobražencev s o , o tem
slišal 
Ig v

e m mimogrede tudi kaj brale, pa je  obvelja- 
javnosti m nenje, da je  sv. pismo že “prem a

gano stališče”.

 ̂  ̂ P roti vsemu pričakovanju teh ljudi se je  zlasti 
zadnje vojne naprej stvar obrnila prav v na- 

sPiotno smer. Učenjaki nespodbitne znanstvene 
',®ljave so se vrgli na preučevanje sv. pisma s taKD 

°, da je  globoko znanstvenih knjig, periodičnih 
b|ikacij in poljudnih brošur o sv. pismu narav- 

n°st nepregledna vrsta. V erjetno jih največ tiskajo 
1)1 av v svetovnih jezikih: angleščini, francoščini in

^isli, February, 1964

nemščini. Ta množica novih odkritij, ki so prišli do 
njih s pomočjo pomožnih ved: jezikoslovja, an tro 
pologije, zgodovine, arheologije in tako naprej, je 
že skoraj docela zaprla usta in ustavilo pero učen ia- 
škemu svetu, ki so mu svete knjige še vedno samo 
“pravljice za otroke in stare babnice” . Dandanes 
ni mogoče več zavračati vsebine sv. pisma z znan
stvenimi dokazi in zares učenjaško. Kdor še sm atra 
sv. pismo za otročarije, se lahko opira samo še na 
svojo hoteno nevero in gre mimo n jega z zaničlji
vim zamahom roke. Zoper znanstvene dokaze, ki 
govore sv. pismu v prid, nima nasprotnih dokazov, 
ki bi imeli enako znanstveno veljavo.

Naš list ne more slediti globoko znanstvenim  
odkritjem  v zvezi s sv. pismom. Le kak drobec tu  
in tam  lahko omeni. Eno pa lahko napravi in tega 
se je oprijel. Lahko vzbuja zanim anje za sv. pismo 
in pokaže, da se dandanes ne bavi s temi rečmi le 
kakšna “nabožna” lite ra tu ra  — čeprav nas tudi 
gole “nabožnosti” ni k a r nič sram.

Ne bodimo nazadnjaki in ne trobim o v skupen 
rog s tistim i, ki nič ne vedo in morda niti nočejo 
kaj vedeti o znanstveni naprednosti v zvezi s sv. 
pismom, če  bi mu tudi ne pripisovali moči božje 
besede, odgovarja nam na nu jno vprašanje našega 
duha: od kod smo in kje je naš končni cilj? To je 
in bo zmerom sodobno vprašanje, pa plehka po
svetna znanost nanj odgovarja z znanimi kaj malo 
častnim i besedami: Ne vemo in nikoli vedeli ne bo
mo . . .
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P R I  G O R I C I

L. M o z e t i č

D r u g a  d o b a

DRUGA DOBA M ARIJINEGA SVETIŠČA na 
Sv. Gori se je  pričela v oktobru  1921. Tedaj so 
podobo svetogorske K raljice prepejali iz L jub
ljane v goriško stolnico. Leto na to se je  vrnila 
nazaj na goro. Sprem ljal jo je  goriški nadškof 
Frančišek Borgia Sedej in množica rom arjev, ki 
so jih cenili na 80,000.

Svetišče je ostalo pod varstvom  oo. frančiška
nov, le žal, da je  od slovenskih smel ostati le eden, 
drugi so biti I ta lijan i iz tiro lske provincije.

Še eno veliko slavje je  doživela svetogorska 
K raljica, med obem a vojnam a. L eta 1939 je  nad
škof K arel M argotti za 4001etnico M arijinega p ri
kazanja proglasil M arijino jub ilejno leto. Milostno 
podobo so spet prenesli v goriško stolnico in tam  
so jo  slovesno pozdravile te r  posprem ile nazaj na 
goro vse M arijine družbe iz nadškofije. Slovesno
sti je  vodil beneški pa tria rh  kardinal Piazza. Isto 
leto je  začel izhaja ti mesečnik “ Svetogorska K ra
ljica.” U stanovil ga je  vneti in požrtvovalni mon- 
sin jor Mirko Brum at.

I n  s p e t  —  b e g u n k a !

V septem bru 1943 — med drugo svetovno voj
no — se je m orala M arija spet um akniti in se . 
nastan iti sredi svojega trpečega ljudstva. N ajprej 
se je  ustavila v Ajdovščini, nato p ri Sv. Križu na 
Vipavskem, končno na K ostanjevici pri Gorici. 
Tam je ostala do 1. 1947. Tedaj jo je prevzel nad
škof M argotti in jo  začasno shranil v stolnici. Od
ločil je , naj se M arija dne 7. ju lija  vrne preko Sol- 
karna nazaj na svoje visoko mesto. Toda kaj se 
je zgodilo?

Tisto noč poprej je  M arijina podoba izginila 
iz stolnice in vse iskanje je bilo zaman. Nikoli se 
ni do konca zvedelo, kdo je to  pobalinstvo zagre
šil. N adškof je  razglasil ostre  cerkvene kazni ug 
rab iteljem  in zahteval, da podobo vrnejo. Res so 
se vdali, toda izročili so jo  V atikanu, ne goriške- 
mu nadškofu.

Ko se je razvedelo, da je  M arijina podoba spet 
na varnem , se je  tisočem  njenih ljub iteljev  odvalil 
težak kam en od srca. Toda brž se je  spet pojavila

žalost. Na podobi sami, zlasti pa n jeni zlati kroni, 
se je  pokazala huda poškodba. Po zaslugi franč iš
kana p. H ugona Brena, ki je  bil za p ro fesorja  na 
frančiškanski visoki šoli v Rimu, se je  nabralo do
volj darov za tem eljito  popravilo in svetogorska 
K raljica je  bila spet pred povratkom  na goro. Ča
kala jo je  dolga pot.

N a z a j ,  n a z a j  v p l a n i n s k i  r a j !

Časi so dozoreli in M arija je šla na potovanje. 
Preko Beograda in L jubljane je  dospela v Solkan. 
Prišlo je  dovoljenje še za zadnji del poti. Dne 8. 
aprila 1951 se je  draga Rom arica dvignila pod vod
stvom škofijskega adm in istra to rja  dr. M ihaela To- 
roša in v sprem stvu objokanih množic dospela na 
svoj izvoljeni prostor.

Množica častilcev bi bila lahko še dosti večja, 
ako bi državne oblasti ne blokirale poti in  skušale 
slavje preprečiti. Verne množice so si m orale u t
re ti pot preko Banovca in K ostanjevice, da so mo
gle v zaželeni sprevod.

K ljub vsem nezgodam in oviram svetogorska 
M ati Božja k ra lju je  na svoji Gori, še bolj pa v 
srcih svojih vernih častilcev. Čeprav je  n jena gora 
sedaj uradno samo “ Skalnica” , je  za vernike še 
vedno p riljub ljen  rom arski k raj. To se pokaže 
zlasti ob posebnih prilikah, kot na prim er le ta 
1954, ko je za M arijino leto poromalo k n je j nad 
10,000 vernikov posebej 4,000 fantov. O lanskih ju 
bilejnih proslavah v spomin sv. bratov Cirila in 
M etoda smo brali obširna poročila. Proslava se je  
vršila 15. septem bra 1963. Glavno službo božjo je  
imel g. A ndrej Simčič v staroslovenskem  jeziku, 
toda po rimskem obredu. Po pravem  vzhodnem 
obredu je  pa opravil sv. mašo dr. S tanko Janežič. 
Pel je dom berški pevski zbor. Sv. obhajil so razde
lili nad 5,000.

Rom arji na Sv. Goro ne pozabijo dveh dragih
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grobov ob M arijinem  svetišču. V njih  čakata več
nega vsta jen ja goriška nadškofa: kardinal dr. Ja - 
kcb Missia in dr. F rančišek B. Sedej.

B a n d e r a  s v e t o g o r s k e  K r a l j i c e

Komur ni dano, da bi osebno počastil pravo 
•milostno podobo na Sv. Gori, se rad  ozre n a  n jen  
Posnetek ali na m ajhni podobici ali pa na tozadev
nem cerkvenem banderu, ozirom a zastavi. Tako so 
S€ na prim er Slovenci v Rimu dne 11. nov. 195-1 
zbrali pod zastavo svetogorske M arije o priliki, 
k° je bil razglašen n jen  praznik kot K raljice n e 
bes in zemlje. Kmalu bomo imeli tako bandero 
tudi. Slovenci v Sydneyu in se bomo z veseljem 
zbirali pod njim.

K o m a r j i  a l i  t u r i s t i ?

Civilna oblast ne dela razlike. Zanjo so vsi 
številni obiskovalci Svete Gore samo “tu ris ti” ali 
izletniki. Rada jih  vidi, s prenočiščem in gostiščem 
jim  postreže. Te ustanove imajo od n jih  dobiček. 
Vsak se pa sam odloči, če je  rom ar ali tu rist.

Dela se tud i na to, da bi se obnovila žična že
leznica, ki so jo med vojno partizan i razdrli. Tvr
dka Ribi v Gorici je  ponudila, da žičnico spet zgra
di, le postajo v dolini bo pom aknila bolj pod hrib. 
Pri vrhnji postaji bi se zgradil nov hotel za 50 
gostov. Stroški bodo znesli do 300 milijonov d inar
jev. Računajo, da bo nova žičnica začela obratova
ti že čez dve leti.

★★★★★★★★★★★

T U D I  N A M  V E L J A

Iz  K a t o l i š k e g a  G l a s a  v  G o r i c i :  “Dve nevar- 
nosti obstajata za vsakega izseljenca: Da se ali 
Preda otopelosti, si iše tolažbe v pijači, prepoveda- 

užitkih in spolnemu izživljanju —  ali pa se s 
'ako strastjo  preda delu, da nim a več časa ne za 
Molitev ne za nedeljsko mašo, ne za nedeljski poči
tek.

Kolikokrat se slišijo v deželah obeh Amerik 
besede, ki izražajo popoln življenjski m ateria li
zem: Doma smo hodili v cerkev, tu  pa ni časa za 
to- 6e hočemo kaj im eti, moramo delati.

Da, delati tudi na račun  duše!

T E B I  G L O R I J O

I. Burnik

Vladar vseh časov  —  Kralj sveta!
Otel si grešni svet
in bil zato na križ pripet  —

Oh  —  krivci mi tolikega gorja!
Učil si nas moliti; 
delil si milostnih dobrot, 
osramočen si romal križev pot . . .

Nebeški Sin, za Tabo, vem, mi je hoditi. 
Kako razveseljiv je Tvoj prihod! 
Zvestobno Ti dolgujemo ljubezen, 
neskončno Tebi glorijo  —  slave pramen: 
naš Kristus, Kralj, Gospod, 
naš Bog  —  na veke amen!

^ 's li, F ebruary, 1964

N o t r a n j š č i n a  b a z i l i k e  n a  S v e t i  G o r i
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CELOVŠKI ŠKOF
se zagovarja — SLABO!

V JU L IJS K I ŠTEVILKI LANSKEGA LETA 
smo na straneh  208 in 209 poročali o tožbi celov
ške škofije, ki jo je  naperila  zoper Slovenski N a
rodni Svet. N arodni svet je  nam reč objavil v slo
venskem listu NAŠ TEDNIK-KRONIKA spom eni
co (m em orandum ) o za tiran ju  slovenščine od s tra 
ni škofijskega ordinariata. Tožba je  nekje obtičala, 
tako je  videti, toda spomenica je  vzbudila veliko 
pozornoost v svetu in Prezvišeni je  dobil veliko 
število pisem iz raznih  dežel s prošnjo, naj ven
dar malo bolj očetovsko postopa s svojimi slo 
venskimi verniki v škofiji.

Pisma so odšla tudi iz A vstralije, med d ru 
gimi iz uredništva M ISLI, čakali smo, kaj bo ško
f ija  ukrenila. Malo pred božičem je  prišel odgovor. 
P rejelo ga je uredništvo M ISLI, pa po vsej ver
je tnosti tudi vsi tisti, ki so poprej škofu pisali. 
Kakšen je ta  odgovor?

Po naročilu prevzvišenega škofa je  g. kanc
ler dr. K irchner razposlal dolgo tiskovino, ki v 21 
točkah zavrača vsebino spomenice N arodnega Sve
ta  in na videz škofa te r  generealnega v ikarja  mon- 
s in jo rja  K adrasa popolnoma opere. K dor ne pozna 
v podrobnostih razm er v celovški škofiji, bo dobil 
vtis, da pisma in apeli na škofa res niso bili na 
mestu. G. kancler “po naročilu  prevzvišenega ško
f a ” vzo zadevo s svojega (nem škega) vidika raz la
ga na tak  način, da ostanejo Slovenci umazani 
pred svetom, krivico pa trp ijo  prav  za prav  — 
Nemci . . .

Ni nam mogoče odgovoriti na vseh 21 točk, 
bi nam zm anjkalo prostora. Ozrimo se samo na 
točko 13, tre t ji  odstavek. Videti je, da je  prav v 
te j točki uporabljen najm očnejši adu t oddinariata , 
ki pa je  v resnici zelo slabo izbran.

Š o l s k e  r a z m e r e  v D o b r l i  V es i

Točka 13, tre t ji  odstavek, se v pismu škofij-3 
g la s i:

“ Če pa se še posebej ozremo na želje (staršev) 
glede vporabe jezika za šolsko leto 1961-62 in sicer
V Dobrli Vesi, k r a j ,  k a t e r e g a  s e  v s e  t o  t i č e ,  pa 
imamo sledeč p reg led :

število  učencev 288
Od teh prijavljenih za slovenski pouk P
Za dvojezični pouk 16
Samo za nemški pouk 212

V šolskem le tu  1962-63 je  bilo celotno število 
učencev 227

Za slovenski pouk so starši prijavili 0
Dvojezičnemu pouku 14
Samo nem škem u pouku 213
S tem  je  ta  točka zaključena in ti, ki bereš, 

spoznaj, da v tako šolo ne spada slovenska bese
da! K atehet, ki je učil krščanski nauk slovensko, 
je bil odstavljen in to  — po vsej pravici!

S t a r š i  so p r i j a v i l i  to re j domala vse šolarje 
za samo nemški pouk —  kaj hočemo drugega kot 
njihovim željam  ustreči . . .

Nič pa ne upošteva g. škof okoliščin, v k a te 
rih slovenskim staršem  skoraj ni mogoče drugače 
napraviti. P ritisk  za p rijav ljan je  o trok  k samo 
nemškemu pouku je  tako silen, da je treb a  že p ra 
vega junaštva , če se kdo upre. ško fija  pa zapira 
oči pred tem i dejstvi in se k lan ja samo “želji 
sta ršev” , ki m orajo tako “željo” imeti.

Močno varljiv  je  “pregled” v prvi vrstici:
“Za slovenski pouk so starši p rijavili . . .  o 
Vidite, pa se p ritožu jete! Niti eden se ni p ri

glasil za solvensko šolo!1
T o d a  v r e s n i c i  s t a r š i  n i s o  m o g l i  o t r o k  p r i j a v i t i  

z a  s a m o  s l o v e n s k i  p o u k ,  k e r  t a k e g a  p o u k a  n a  n o b e 
n i  k o r o š k i  š o l i  n i !  (Izjem a je samo slov. gim nazija 
v Celovcu).

Še tam , k je r  se verouk po d r ž a v n i  p o s t a v i  
poučuje po slovensko, je š k o f i j a  predpisala tako: 

“Toda najvažnejši religiozni akti, m olitve in 
vaje, n. pr. spoved, sv. maša, naj se podajo tudi v 
nemščini, da na ta  način ne bo zaprto  religiozno 
življenje tistim  otrokom , ki si bodo hoteli služiti 
kruh v ostalih delih Koroške ali A vstrije , v N em 
čiji ali Švici” .

Kako naj tedaj starši priglašajo otroke za sa
mo slovenski pouk?

Kako je  pa z d v o j e z i č n o  šolo?
Po uredbi iz leta 1945, ko je  bila A vstrija pod 

okupacijo Zaveznikov, se je  dvojezična šola res 
ustanovila. L eta  1958, z odlokom g lavarja  Wede- 
niga, ki je  bil predsednik deželnega šolskega sve
ta, so jo  domala ukinili. Bolje rečeno: ostala je 
samo še na papirju . S tarši jo res še vedno lahko 
zahtevajo, šolske oblasti pa razm ere uravnavajo 
tako, da je  praktično nemogoča. Zaradi ljubega 
miru mnogi starši zapišejo otroke v nemško šolo
— škofija se mora pa seveda ravnati po “želja>i 
staršev” — na te  “želje” se kanclerjevo pismo spet 
in spet sklicuje. To ni brez očitne hinavščine.

K r š č a n s k i  n a u k  v n e m š k i h  š o l a h
Jasno je, da je v nemški šoli v Dobrli Vesi v 

številu 213 otrok večina iz slovenskih domov. Po
dobno je  še m arsikje. Ko slovenski otrok pride v 
tako šolo, sprva ne razum e ničesar. N astalo je
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vprašan je: č e  učitelj ali učiteljica znata sloven
sko, ali sm eta v nemški šoli otrokom kaj pojasniti 
v njihovem jeziku?

Deželni šolski svet je odločil, da se v takih 
primerih sme rab iti slovenščina ”kot pomožno 
sredstvo”. Hočeš nočeš je m orala tud i škofija do
voliti katehetom , da storijo isto. Pri razlagi k ršč
anskega nauka naj to re j tud i v nemških šolah p ri
de na dan slovenščina — ko t “pomožno sredstvo” . 
Toda kdo bo odločil, do ka tere  m ere je to  “po
možno sredstvo” pri kakem otroku potrebno? Člo
vek bi mislil, da pač katehet, ki n a jh itre je  spoz
na, koliko otrok razum e. Pa ne! K ar h itro  je  za- 
Krizencem preveč slovenske besede, sledijo pri
tožbe, preiskave, in v takih prim erih je na žalost 
Jako malo res, kar trd i kanclerjevo pismo: “Na 
'sa k  način ima škofijski o rd inaria t resnico, p ra
vičnost in ljubezen vedno pred očmi.” Da bi bilo 
res!

O da, celovški škof je svojim slovenskim ver
nikov močan p r e d s t o j n i k ,  vse po paragrafih , ki sa 
dajo pač po potrebi p rik ro jiti in tolm ačiti. Je  pa 
daleč od tega, da bi bil tud i o č e ,  kot bi bilo od 
škofa pričakovati. Slovenski otroci v nemški šoli 
so še vedno Slovenci, pa je  kar dovolj zanje, če 
se uče katekizem  samo v nemščini. Če bi obstajale 
slovenske šole, škofa zelo skrbi, kaj bo s tistim i 
otroci, ki se bodo pozneje izselili (če se bodo) in 
v cerkvah tu jine ne bodo našli slovenščine . . . 
Kaj pa, če otrok, ki se v šoli uči samo nemški 
krščanski nauk, v d o m a č i  cerkvi ne bo razum el, 
kaj duhovnik govori? Nič za to, saj škof lahko 
odpokliče slovenskega duhovnika in pošlje nem š

kega . . . oziroma slovenskega prisili, da v sloven
ski cerkvi nemško službo božjo uvede . . .

“ Z a p e l j e v a n j e  s v e t o v n e  j a v n o s t i ”
Kanclerjevo pismo, ki pobija M emorandum ali 

spomenico Slovenskega N arodnega Sveta, zaklju
čuje s temi besedami:

“Končno se ugotavlja tudi, da so v m em oran
dumu napačno prikazane razm ere v krški škofiji 
in je to  obžalovanja vredno zapeljevanje svetovne 
javnosti”.

Ko je  bil Memorandum N arodnega Sveta že 
dolgo v javnosti, je  škofijski o rd inaria t dokazal, 
da je  M emorandum žalostne razm ere v krški ško
f iji še prem alo podčrtal, čudne čudne m orajo biti 
razm ere” , ko si je  “nekdo” v škofiji dovolil p ra
vico, da je  črtal iz pastirskega pisma avstrijskih 
škofov o sv. Cirilu in Metodu tis ta  mesta, ki bi jih  
Slovenci na Koroškem najra jši slišali, niso pa bila 
všeč gospodom v škofiji. V vseh nemških cerkvah 
po A vstriji so jih smeli slišati NEM CI, le na Ko
roškem niti Nemci n iti Slovenci!

V oktobrski številki MISLI (stran  310) smo o 
pisali. Dovolj je dokaza, kakšne so “ razm ere” v 
škofiji. Očitek “zapeljevanja” naj škofija kar lepo 
sebi pripiše — vseh s trudom  sestavljenih 21 točk 
kanclerjevega pisma ne ovrže utem eljenosti neza
upanja, s katerim  gledamo na delovanje škofijske
ga ord inaria ta  v Celovcu!

P R I P I S  U K .  V  z a č e t k u  t e g a  č l a n k a  o m e n j e n a  
s o d n i j s k a  o b r a v n a v a  s e  j e  m e d t e m  z a k l j u č i l a  in  
j e  š k o f i j a  t o ž b o  i z g u b i l a .  O  t e m  p o r o č a m o  v  p r i 
č u j o č i  š t e v i l k i  p o d  r u b r i k o  Z  V S E H  V E T R O V .

S  to  r a z g l e d n i c o  p o z d r a v l j a  d r .  M i k u l a  iz  R i m a
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★ KOMAJ SMO PU STILI ZA SABO božič in 
novo leto, že se začenja štiridesetčlanski post. Le
tos bo velika noč zelo zgodnja. P redpust je  tukaj 
in še celo porok letos ni bilo kaj prida. Vse se je  
ženilo in možilo tam  po božiču. Seveda, počitnice 
so in tako ni treba  dobiti posebnega dopusta za 
poročno potovanje . . .

★ Lani smo imeli slovenski misijon v M elbour
nu, letos pa ga bodo imeli adelaidski Slovenci. P ri
čel se bo v  n e d e l j o  1. m a r c a  z v e č e r  o b  p o l  o s m i h  in 
končal v nedeljo 8. m arca ob isti uri. Seveda bo v 
cerkvi Srca Jezusovega, na P o rt Rd. v H indm arshu, 
kam or se že vsa le ta  zbiramo k slovenski maši. 
Vodil ga bo naš “pojoči m isijonar” p. Odilo in že. 
lim samo, da bi najlepše uspel. Ne razočarajte  mi
s ijo n arja  S slabo udeležbo: o d t r g a j t e  s e  iz  p o s v e t 
n ih  s k r b i  z a  e n  t e d e n ,  pa bo misijon prinesel obi
lico duhovnega užitka in božjih milosti.

★ Lurška votlina na avstralskih Brezjah lepo
napreduje. P rav  zadnjo soboto (dne 1. feb r.) je 
bilo vse živo delavcev na n je j in okrog nje. F an t
je  so začeli in končali skalnat obok votline. Zdaj 
pa čakam o,da izpodnesemo lesene opornike (v upa
nju, da bo strop držal). Sledi še vdolbina za Ma
rijin  kip in seveda o lta r v votlini, nato prostor 
pred votlino in končno dekoriranje s cvetjem  in 
zelenjem , pa bo delo gotovo. Žal datum a blagoslo
vitve, ki smo ga omenili v prejšn ji številki, ni bi* 
lo mogoče držati. Dela in časa gre za takle pro
je k t več kot bi človek mislil.

★ Zdaj pa kar h krstom , da jih  navsezadnje
še ne pozabim: Dne 11. ja n u arja  je pri M ariji
Pomagaj v Kevv oblila k rstna  voda Silvo, prvoro
jenko Janeza Jerne jčiča in Anica r. Plavčak, dne 
12. ja n u a rja  pa Renato, hčerko F ran ja  Bisak in 
Pavle r. Velikonja. — Dne 20. ja n u arja  so h k r
stnem u kam nu prinesli k a r dva: dvojčka Ivan in 
Silva sta  sreča družinice A lojza Cvetko in Marije 
r. Horvat. —  V Adelaidi pa je  v jan u arju  zajoka
la pri k rstu  M arija, hčerka Jakoba R antaša in 
Irene r. K ranjec. Dne 23. jan u arja  pa v P o rt Av

gusti (tudi S.A.) M arija T erezija, prvorojenka 
A ndreja Kneza in Jožefine r. Grošelj. —  Torej 
je  to k ra t Cvetkov Ivanček edini fantek. Same dek
lice ga obdajajo.

Čestitke vserri družinam!

★ In poroke? Dne 4. ja n u a rja  sta  si pred Ma
lijo  Pom agaj v Kevv obljubila zakonske zvestobo 
F ranc Magdič in Irena Zrim. Oba sta  doma iz Ba
kovcev (župnija M urska Sobota) v P rekm urju . . 
Pri Sv. A vguštinu v Y arraville pa sta  ta  dan sto
pila pred o lta r F ranc Piv in Ana Sieradzka. Že
nin je  doma in M artijancev v P rekm urju , neves
ta  je bila ro jena na Poljskem. — Dne 1. feb ru arja  
je  bila pri M ariji Pomagaj poroka A ntona Štem- 
bergar in Angele Grah. Ženinov ro jstn i k ra j je 
Vrbovo pri Ilirski Bistrici, nevesta pa je iz Vi
doncev (župnija G rad). — Poroko je  imela tudi 
S.A. in sicer dn e25. ja n u a r ja : v S tirling  E ast nad 
Adelaide je Rajko Žakelj pričakal pred oltarjem  
Roslyn Meri Moore. Rajko je  iz znane Žakljeve 
družine in je bil ro jen  v Žireh, nevesta pa je se
veda ro jena v A vstraliji.

Vsem parom  iskrene čestitke na novo življe
njsko pot!

★ Darovalcem za našo slovensko cerkev sv. 
Cirila in M etoda se je  pridružila tudi am eriška 
Slovenka iz Clevelanda, Mrs. M ary H ribar. Čitala 
je  v am eriškem  slovenskem listu o naši akciji, pa 
nam je poslala svoj dar: sto dolarjev. Ta prvi dar 
preko m orja je bil za nas p rije tno  presenečenje, 
za katero  izrekamo dobrotnici iskreno zahvalo. 5Taj 
bo ta  dolarski dar pobuda našim tukajšn jim  ro ja 
kom, ki še stoje ob stran i. Mnogo nam  še m anjka, 
da bom upal oznaniti: Zdaj pa na delo!

Vsota naše akcije je  do danes dosegla 
£2.101-0-6. Iskrena zahvala vsem darovalcem! Zah
vala tudi Slovenskemu društvu  v Sydneyu, ki nam 
je poslalo veliko število svojih stenskih koledarjev 
z željo, da jih  razpečam o med ro jake in p riš te je 
mo celotni izkupiček k vsoti za cerkev.
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* Med vrste melbournskih Slovencev je  ne
pričakovano stopila sm rt. Dne 4. ja n u arja  dopol
dne je po sicer tako neznatni operaciji tonzilov 
umrl E d v a r d  Z e l e n .  Doktor mu je svetoval ope
racijo, da bo konec večnih prehladov, a nastale 
so nepričakovane komplikacije, ki so zahtevale 
sm rt komaj 31-letnega močnega moža in družin
skega očeta.

Edvard je bil ro jen  dne 12. m aja 1932 v Se
nožečah. V A vstralijo je  em igriral dne 5. jun ija
1958 in se nastanil v M elbournu. Dne 30. m aja
1959 se je  v cerkvi sv. F inbara, E ast Brighton, po
ročil z Rino Salvio. V zakonu im ata  dva živa sina: 
Johnny ima zdaj tr i le ta  in pol, Bruno pa deset 
mesecev, F ranka, komaj nad tr i mesece starega, 
sem pokopal v oktobru 1961.

Edvard je za dan vernih duš še na keilor-
skem pokopališču krasil grob in svojemu F ranku 
prinesel lep križ z imenom. Toda, dne 7. jan u 

arja , smo pa tud i Edvarda položili k sinku. . .
Naše iskreno sožalje družini, b ra tu  Jožefu  in 

pa domačim v Senožečah. Ti, dragi pokojni, pa 
počivaj v miru božjem! Tvoja sm rt je  zgovorna 
pridiga nam vsem, da ne vemo ne ure ne dneva.

★ Odbojkarji Baragovega doma so v nedeljo 
dne 2. feb ru arja  pridobili svoj drugi pokal. Ig ra 'i 
so z geelongskim odbojkarskim  moštvom “ T ri
glav” (odsek tam kajšnjega slov. društva Ivan Can
k ar). Vse popoldne je bilo na igrišču za hostelom 
kaj živahno. To je  bilo prvo srečanje med našim a 
edinima slovenskima moštvoma v A vstraliji. ye 
več takih srečanj!1 Zmagovalcem pa naše čestitke!

★ Rad bi še kaj napisal, a  moram kar konča
ti. U ra je nekaj m inut pred polnočjo, pa seveda 
zadnji dan pred datumom, ki ga je  določil urednik 
za sprejem  člankov.

SLIKA TRPEČEGA KRISTUSA IZ 16. 

STOLETJA. ORIGINAL CENIJO NA  

MILIJON DOLARJEV.
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JURIJ KOZJAK
S p i s a l  J .  J u r č i č  p r e d  100 l e t i .

D R U G O  P O G L A V J E

Ti štibalarski tatje 
hujši so kakor voleje.

KAKIH PETD ESET LET POPREJ, preden 
se je pričela naša povest, so prišli v naše k raje 
c i g a n i .  Poprej niso bili znani tod po Evropi 
in še dandanašnji dan ne vemo zagotovo, odkod 
so izprva prišli. Zgodopisci tedan jih  časov pripo
vedujejo, da je  tu j narod v Evropo prirom al — 
rjave kože, neznane noše in tu jega  jezika. Ti čud
ni ljud je so se izdajali za k ristjane, rekši, da pri
hajajo  iz Egipta. Imeli so izprva m orda tud i svo
je  k ralje. Kmalu pa so se razšli v drhalih  po vseh 
evropskih deželah, k je r so si skoraj povsod prebi
valce razdražili zavoljo svojega lenega pohajko
vanja in pa še bolj zavoljo tega, ker so preradi 
tega ali onega ogoljufali in le slabo ločili, kaj je 

Bilo je  poletnega večera. Sonce je  bilo komaj 
še za dve pedi visoko. Pod gradom  Kozjakom v 
grm ičju si je bila postavila ciganska drhal šato- 
re. Umazane rjuhe  so bile potegnjene po zakaje
nih slemenih, napravljenih  iz palic. Pred šatorom  
so kurili ogenj. Velik kotel je visel nad plamenom 
in kuštrav  cigan je mešal po njem  z leseno ku
halnico. Na ražn ju  je  obračala napol osmojeno 
če trt ukradenega kozla m ajhna ciganka črnih ve
likih oči. Večidel so bili šli ciganje po bernjavi 
in goljufiji v bližnje vasi; le malo jih  je bilo v ša- 
toru . Vračali pa so se zmerom bolj z nabranim  
brašnom : s slanino, maslom in drugo ropotijo.

Glavar tega krdela, velik, suh cigan, se na 
posled dvigne, pokliče mladega kuštravega fa n ti
na, ki je kuhal, in oba koračita mimo koščatih 
konj in oslov, ki so po navadi prenašli ciganom 
tovore iz k ra ja  v k raj, od vasi do vasi.

“Slušaj, dečko” , pravi cigan m lajšem u,” dobiš 
si danes lahko dobrega konja tu  gori v gradu. 
U ren bodi, jaz ti pomagam. Hlapce bo tvo ja m ati 
prem otila, ti odvežeš konja, prvega pri vratih , 
vrane barve, in ga odpelješ do velikih v ra t; tam  
te počakam juz, vse drugo bom storil potlej sam .” 

“ Bom, oče! — In konj bo moj, si reke l?” od
govori mladi.

“Ti ga boš jezdil. Ju tr i gremo čez mejo, n ih
če ga ne bo videl v naših rokah. K adar pridemo 
čez mejo, ga lahko prodam o.”

Na poslednjo misel je  hotel mladi ciganič n e 
kaj ugovarjati, vendar ga osorni pogled s ta re jše
ga na mah utiši.

Oba g resta  tiho navzgor po grajskem  potu. 
Ko pa sto rita  ovinek, da bi ju  mogel videti g ra j
ski v ra ta r  s svojega Stražišča, se ogneta v stran . 
Dospeta do ozidja. Dolgin, m lajšem u oče, se p r i
pogne, sin mu skobaca na hrbet, odtod n a  ram e
na. Potem se dolgin počasi vzpne s svojim živim 
tovorom pokonci ob zidu.

“Dosežeš?” vpraša stari.
“M anjka za pol komolca” , odgovori fan te  in 

vzpenja roke, da bi se vrh zida oprijel in gor 
splezal. Ciganski oče se postavi še bolj tik  zida, 
stopa na prste in daljša ram e, kolikor more. Zme
rom pa so bile sinu roke za pedenj prekratke. 
S tari cigan kolne med zobmi in strese nejevoljen 
sina raz sebe. Iz kamnov, ki so odkrhnjeni od zi
da ali strehe ležali okrog ozidja, si naprav ita  pod
logo. Oče stopi nanjo in kmalu je klečal mladi ci
gan na zidu.

“Vidiš konjski h lev?” vpraša oče odzdolaj.
“Vidim in m ater vidim na dvorišču” odgovori 

maček ciganski na zidu.
“Hoj, glej, da mi izvedeš konja tiho iz hleva 

in ga priženeš ob zidu od v ra t: ako ne, v aru j se 
me! Počakam te pri v ra tih ” . Tako je  govoril še- 
petaje  dolgin svojemu sinu na zid. Ta pa ni pos
lušal do k ra ja  očetovih besed. Naglo ga je  zm a
njkalo z zida na dvorišče.

M edtem so se zbrali grajski hlapci konec k o 
njskega hleva okoli sta re  ciganke. D rug drugega 
so klicali in našlo se jih je veliko okrog babure, 
s ta re  ciganke, ki je vedela mnogo povedati.

“Odkod ste pa vi cigani?” jo  vpraša prvi h la 
pec.

“Daleč sem kaj smo prišli iz egiptovske deže
le,” govori ciganka, postrani pa se skrivaj ozira 
proti hlevu. “ Iz egiptovske deželt, ali veste kje 
je to ? ”

“Nu, slišal sem o njej v p rid ig i”, pravi stari 
vojni hlapec Ožbe. Na Nemškem sem bil m arsik
je ; tudi dol na Hrvaško in na Češko smo šli z m e
čem, še z rajnkim  gospodom, v Egiptu pa še n i
sem bil.”

“To m ora biti za devetim m orjem ”, dostavi 
tre t ji hlapec.

“ Res je ” , pravi zopet ciganka. “ Sveti Jožef in 
M arija sta potovala z otrokom  Jezusom  v Egipet. 
To ste slišali. Mi cigani — ne mi, naši očetje — 
niso hoteli spreje ti Jezusa in M arije in zato mo
ramo sedem let rom ati po vsem svetu, vse k r i
žem, ljubi p rija telji, za kazen rom ati.”

“Sedem let, p rav ite” , se oglasi hlapec, “ tedaj 
vas je treba zapoditi s palico; zakaj pa že rom a
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te, odkar imam jaz zobe v če ljustih?”
Na to vstane krohot in smeh na dvorišču. 
“Stoj, ljubi moj p rija te lj! Meniš, da bi mi ne 

šli radi domov, ko bi m ogli; pa zavirajo  nas m no
govrstni zadržki; kaj ti pravim , p rija te lj, ti bi me 
ne mogel razum eti.”

“Lej, le j” , odgovori peti hlapec, “ali meniš, 
da bi tudi ti znala kaj, Časar mi ne bi? M orda celo 
kakor naš gospod P eter, ki zna b ra ti in se na 
zvezde um e?”

“Daj mi dlan, p rija te lj moj, in povem ti, kaj 
se ti je  zgodilo in kaj se ti bo še.”

“P rija te lj tvoj nisem, starka! N ekaj bi ti pa 
dal, ko bi mi povedala, kaj bo z m enoj. Kje pa 
Poznaš, k je ?” Rekši, ji pomoli dlan.

“Potrpi, potrpi! Ti si bil dvakrat v sm rtni 
nevarnosti, še v tre t je  boš. To se pa ne bere, ali 
jo prebiješ. Pač, nem ara jo boš. E n k ra t si se m i
slil ženiti, pa ti niso pustili. Ženil se pa boš čez 
leto in dan in mlado vdovo vzel,” p rerokuje cigan
ka.

“Ti gotovo po m etli hodiš na Klek. Vse ti uga
ne baba.” Tako vzklikne hlapec in vsi hk rati hote 
zvedeti svoje prihodnje usode.

Ciganka si izmišlja, laže in jim  prerokuje zav
estjo. Dobro pazi, da ne bi zinila nobene, ki bi 
vsakemu ne bila za silo prav  obrnjena. Kozjaški 
hlapci so strm e menili, da im ajo zlodejko s K leka 
Pri sebi, zakaj vsak je  mislil in trd il, da mu je 
skoraj vse po pravici in resnici razodela.

Ko so se hlapci razm išljeni s ciganko pogo
varjali, pride graščak, gospod M arko Kozjak, na 
drugi konec dvorišča. Vide, da so se hlapci v drhal 
zbrali, hoče zvedeti, kaj imajo. V ta  hip pa mu n a
proti priteče sinček, šestletni Ju rij, in  govori: 
‘Oče, pojte gledat, pojte!1 Tuj hlapec je našega 
vranca odpel in ga žene venkaj. Jaz  sem mu re 
kel, naj ga pusti, pa me je hudo pogledal in me 
hotel prijeti. P o jdite .”

Rekši, vleče sinček gospoda k vratom . Tu za
gleda Marko ciganskega fan tina , kako si p ri
zadeva splezati na njegovega najlepšega konja. 
Jeza zgrabi graščaka, ko vidi, da se mu človek 
predrzne pri belem dnevu njegovo najljiibše b la
go iz zaprtega hleva ukrasti. Na skok je  bil pri 
tatu.

“Kaj boš” , zagrm i mlademu ciganu na uho, 
da mu p retrese strah  vse ude od pete do glav^ 
ln se z m esta ne gane.

“Kaj imaš tu? Odkod si se p ritepel?”
In gospod Marko ga z vso močjo z debelo pa

lico mahne, da cigana kri zalije in se zgrne na 
tla. Konj zdirja na dvor. Hlapci priteko na klic 
malega cigana; skozi velika v ra ta  pa stopi dol- 
Sm, sta ri cigan. Grozovito pogleda vse pričujoče,

Misli, February , 1964

pobere krvavega omedlelega ciganiča in ga odne
se. Na vratih  se obrne in glasno spregovori:

“Le ogledi me, grad, in ti, gospod njegov! 
Ako se mojemu sinu ne zaceli rana , ki so mu jo 
naredili, pomnil me boš!”

Zatem naglo odide. Tudi ciganke je  zm anjka
lo. Hlapcev se ni nobeden upal geniti. To ni bil 
človek, so mislili, ko je  tako prišel, ko da bi ga 
bil iz klobuka stresel. To je  m oral biti tis ti, ki 
križe delamo pred njim  Gospod M arko p a  se je 
hudoval nad h lapc i: “Zakaj puščate take ljudi v 
g rad !”

Drugi dan že ni bilo več ciganskih šatorov 
pod Kozjakom. Grajski so bili pozabili nanje, n i
kom ur ni bilo m ar, zakaj v tedanjem  času je  bil 
svet vseg-a vajen ; nič posebnega se jim  ni zdelo, 
ako je  kak tepež tudi krvavo plačilo prejel.

( D a l j e  p r i d e . )

V E L I K E  M U N E  S O  D A L E  S T O L E T N I K A

V ELIKE MUNE, vas v Istri, so znane tud i v 
A vstraliji. K ar lepo število rojakov je  ta  vas po
slala v Avstralijo. So pa še vsi med mladimi, tako 
je podobno. Ne bo še km alu stoletnikov med n ji
mi.

Je  pa sto letn ik  med tistim i iz Mun, ki so se iz
selili v Ameriko, ro jen  11. decem bra 1863. Im s 
mu je M a t i j a  J u r a č i č .  Živi v Clevelandu in je  še 
kar tič, pišejo o njem. V Ameriko je  šel le ta  18!>2 
in ostal za vedno. Dolga le ta  je  bil p rep rost dela
vec. Vdovec je  že 40 let, otrok pa ni imel. Nobe
nega sorodnika ne pozna, p rija te ljev  pa nič koli
ko.

Zapisno je  o njem, da je  še pri dobrem zdrav
ju, močni volji in veselem razpoloženju. Bolan je 
bil m alokdaj, vedno trezen, jedel je  pa zmerom 
rad, toda vse “m ora biti dobro skuhano.” N avad
no hodi na hrano v restav ran t, pogosto si pa tudi 
sam kuha. Kadil je vedno, še zdaj uniči kakih 20 
“kam elic” na dan.

Posebnih želja nima, tudi pritožb ne. P ravi, 
da mu je  vse prav, kar Bog da. Tudi sneg ima rad, 
čeprav m ora malo bolj previdno stopati skozenj 
s pomočjo močne palice. Zanima se za vse, rad 
posluša radio, televizija se mu pa še ni prikupila. 
M atija pravi, da ima ra jš i pri sebi živo druščino, 
prija teljsko seveda, kot tisto  prikazovanje in  kle
petan je na škatli, ko sam ne more vmes nobene 
ziniti.

Takega moža so to re j dale Velike Mune Ame
riki v osebi ro jaka M atija Ju rač iča  v Clevelandu. 
Na m noga leta, Matija!'
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Dobrodošel vsak slovenski novorojenček !

(Zaključek iz jan . številke)

V NOVEJŠEM ČASU se je  znanstvenikom  po 
srečilo na um eten način reproducirati fotosintezo 
(proces, ki se razvija v bilkah). In ravno ta  uspeh 
bo nudil v najb ližji bodočnosti brezm ejne možnos
ti za um etno proizvajanje hrane.

K ljub dejstvu, da se bo rudno bogastvo r.a 
zem lji nekoč moralo izčrpati, vidimo že danes ne
doumljive možnosti izkoriščanja rudnega bogastva 
v m o r j u .  Znanstveniki so ugotovili, da vsebuje vsa
ka kubična m ilja morske vode 100 milijonov ton 
navadne soli, m ilijon 800 tisoč ton  kalija, 4 m i
lijone ton m agnezija in sedem ton čistega u ra 
na. In ni več daleč čas, ko bodo začeli z novo me
todo čiščenja morske vode s pomočjo atomske in 
sončne energije z izkoriščanjem  teh  bajeslovnih 
(a vendar resničnih) r u d n i k o v  b o d o č n o s t i .

Z moderno km etijsko tehniko se bo dalo ve
liko neobdelane zemlje sprem eniti v b u jn a  polja. 
M elioracija zemljišč, m oderne nam akalne n ap ra
ve, “poseg” v vrem enske prilike —  vse to bo v 
korist večjem u pridelovanju hrane.

Kaj vse se lahko izkorišča, bo pokazal sledeči 
p rim er: V naši državi je  razm erom a zelo veliko 
neizkoriščenih kletn ih  prostorov v sta rih  g rado
vih, podzemeljskih hodnikih, rovih in zakloniščih. 
Naši strokovnjaki so sedaj prišli na misel, da bi 
te predele lahko izkoristili za pridelovanje užit
nih kukmakov, ki jih  po svetu gojijo že “ indus
trijsk o ” Ponekod (v A ngliji, F ranciji, Nemčiji) 
so že m ehanizirali pridelovanje te  vrste  gob. P ri
delovanje je donosno, ker je pridelek  velik. P » i  
n a s  m i s l i j o  z a e n k r a t  n a  h r i b  v M a l e m  Z v o r n i k u  v
S r b i j i .  V tem  hribu je  nad 2000 podzemskih p ro
storov, ki so elek trific iran i. Tam  so pred  vojno 
gradili za kraljevo rodbino in vlado dvorec, kam or 
bi se naj v prim eru vojne um aknila. Seveda tega  
dvorca niso uporabili, ker so vsi em igrirali. Dvo
rec pa je  še danes neizkoriščen. Zdaj pa resno 
razm išljajo  o tem, da bi ga uporabili za gobarstvo. 
Na kvadratn i m eter je mogoče po dvak ra t na le
to pridelati po 5 kg gob. T ukaj bi jih  lahko p ri
delali letno do 17 tisoč kg. Če bi jih  prodali po 
('00 din, bi prejeli 10 milijonov din. Vložili bi pa 
v ta  nam en le milijon din.

S trokovnjaki predvidevajo tudi vsestransko 
zboljšanje živinoreje. Že danes daje v ZDA neka 
krava 42,900 poundov (pound je  453,59 g r) mleka

na leto. To nam  veliko pove, če vemo, da popreč
na krava da letno le do 6000 poundov.

Toda pesim isti tudi tu  dobe izhod v svoje te 
žave. T arnajo , kdo bo vse to široko polje obde
loval, saj opažamo vedno večje preseljevanje z 
dežele v m esta. Dr. Scammon ima tudi tuka j teh
ten  odgovor. Spet številke. V ZDA pridelu je h ra 
no za 91% prebivalstva le 9%. In  povrh odpelje 
vsak dan ena tovorna ladja hrano za Indijo. (V 
Sovjetski Zvezi p riprav lja  hrano zaenk rat 48% 
prebivalcev.) Ta odstotek pa redno pada in  dr. 
Scammon pravi, da bo leta 1970 padel že na 6%, 
leta 2010 pa na 3%.

Po vsem tem  njegov pozdrav 21. sto le tju  ni 
u topija. V svojih trd itvah  pa gre še dalje. Poz
dravlja gospodinje, ki bodo izredno srečo imele 
v iznajdbah tehnike. Na splošno bo bodočnost 
silno zanimiva. Le ena tre tjin a  vsega prebivalstva 
bo le ta  2010 m orala delati v proizvodnji za hrano, 
obleko in stanovanja, drugi dve tre tjin i bosta za
posleni v tako imenovanih uslužnostnih službah — 
zdravniki, pravniki, raziskovalci . . . Milijoni bo
do po službah, o katerih  se nam niti ne sanja. 
A vtom atizacija bo zm anjšala napore, tehnika bo 
skoraj prehitela čas . . .

Da, bodočnost! U p a j m o  v  b o ž j o  p r e v i d n o s t  
v prepričanju , da bo Duh božji razsvetlil razum  in
ogrel srca, da bo razum  spoznal in bodo srca po
pustila, da se bo Damoklejev meč atom skega 
orožja za vselej odstranil in se bo Gregorčičeva 
beseda izpolnila:

“Za vse je  svet dovolj bogat 
in srečni vsi bi bili,
ko kruh delil bi z bratom  b ra t
s prav srčnim i čutili”

V tem  upanju , ne, v prepričan ju! — kličemo 
tudi mi: D o b r o d o š e l  v s a k  s l o v e n s k i  n o v o r o j e n č e k !

ROMANfE V MARYFIELDS
V e č  n a  s t r a n i  59
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FRANC KS. MEŠKO UMRL +

“OB TIH IH  VEČERIH” je snoval dolga de
se tle tja , nedavno ga je objel “MIR BOŽJI” . Tako 
r*aj bo povedano o Mešku na kratko z naslovoma 
dveh najbolj značilnih in  m orda tud i najbolj po
znanih njegovih knjig.

Meškovo nežno čuteče srce je zastalo 13. ja 
n u arja  letos v bolnišnici Slovenj Gradca. Več le t 
ni mogel na noge, ker si je bil zlomil v zakristiji 
bok, pa se ni dal ozdraviti. Celo m aševati je  moral 
sedeč na vozičku. Letos, 28. oktobra, bi bil s ta r 
90 let. Pokopali so ga na Selih pri Slovenj G rad
cu, k jer je  bil do zadnjega župnik in  dekan. Po
greba se je  udeležila velika množica duhovnikov, 
zastopnikov oblasti in drugega naroda.

P isatelj Meško se je  rodil 28. oktobra 1874 v 
K ljučarevcih v Slovenskih goricah. Kot duhovnik 
je deloval med koroškimi Slovenci, dokler ga niso 
Nemci po prvi svetovni vojni pregnali. Tedaj je 
dobil župnijo Sele in  ji ostal zvest do sm rti. Sicer 
je moral tudi od tu  bežati v drugi vojni, po n je j ae 
je vrnil.

Kot pisatelj je zaslovel že v zadnjih letih p re j
šnjega sto letja , po le tu  1900 se je  dvigal in dvigal 
vzporedno s F inžgarjem , Pregljem  in Cankarjem . 
Niti po drugi svetovni vojni, v kateri je  doživljal 
pravo K alvarijo, ni do konca utihnil. V endar v ne- 
milen ozračju “nove stvarnosti” ni mogel obdržati 
nekdanje veljave. M ohorjevi družbi v Celju se je 
vendar posrečilo, da je pred nekaj le ti izdala n je 
govo zbrano delo v petih  zaje tn ih  knjigah. Hvaležni 
narod je z veseljem segel po njih.

Vsa Meškova dela se odlikujejo po neprikritih  
izlivih pisateljevega rahločutnega srca, ljubezni do 
domovine in globokega verskega prepričanja. K ri
vice in gdrobije sveta ni skušal odpravljati z zu 
nanjim  odporom in revolucijo, verjel je  v prerod, 
ki naj se prične v “Mladih srcih” in prekipi v 
družbo do dna počlovečenih ljudi. *

N aj počiva v božjem miru, ki ga je  tako vz
tra jn o  iskal in — našel. U m rl je, pa bo živel, do
kler živi slovenstvo!

Z V E Z D E  Ž A R I J O
M arija Brenčič

M a r  m o d r i n a  z v e z d i c  n i m a  
v e č  v  o b l a s t i ?
S a j  m i g l j a j o ,  k o t  h o t e l e  
k  n a m  b i  p a s t i .

I n  d o l i n a  z  m a n o  v r e d  z d a j  
p r i č a k u j e ,
d a  n e b o  v  n a r o č j e  z l a t i h  
z v e z d  j i  v s u j e  . . .

Misli, February , 1964

Z v e z d e  s k r i v a j o  o b l a k i  
m i  s r e b r n i ,
b o l j  j a s n i  s e  n e b e s ,  b o l j  so  
g r i č k i  č r n i .

Z v e z d i c e  ž a r e ,  a  t e m n a  
j e  d o l i n a ,
n o č e  j e  o b j e t i  s v e t l a  
mesečina.

N e b e s  n o č e  d a t i  z v e z d e  
j i  b l e s t e č e  —  
s a j  n e  m o g l a  b i  p r e n e s t i  
t a k e  s r e č e  . . .
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MISTER DITTO
in njegovo bogastvo

S p i s a l a  A m e r i k a n k a

(Prosto po članku v R eaders’ Digest)

M ISTER DITTO JE  BIL PRVI BOLNIK, ki 
sem ga dobila v oskrbo le ta  1947, ko sem postala 
bolničarka v špitalu  za jetične. Bil je  sin črnca, ki 
je do končane civilne vojne živel in delal v sužen- 
stvu. D itto  je  zgodaj izgubil starše in ko so sužnje 
osvobodili, je  bil na cesti —  sam  sebi prepuščen. 
Rednega zaslužka ni nikoli imel. Tu pa tam  so 
ga najeli za priložnostno delo in mu kaj m ajhnega 
plačali. Stanoval je  v razpadajoči baraki p rejšn jih  
gospodarjev, kakoršne so smeli osvobojenci m ar
sikje še naprej uporabljati.

Tako se je  pretolkel skozi dolga desetletja in 
si na s ta ra  le ta nakopal jetiko. Ta se je  hitro  raz 
vijala in končno so ga spravili v bolnico, ko je  bi
lo njegovo stan je  že brezupno. N aredili so se ma 
gnusni tvori. Eden se mu je  p ravkar razpočil. Ko 
sem stopila k njegovi postelji, mi je  udaril v nos 
neznosen sm rad. Bilo mi je, da bi se obrnila in 
zbežala. To bi najb rž  tudi res napravila, da mi m 
padel pogled na bolnikove oči in  —  to me je  za
držalo. Tako čudno milo me je  gledal.

“Dobro ju tro , m ister D itto! Ali sva prip rav
ljeni za ju tra n je  delo, ki naj ga opravi bolničar
k a?”

“Ne vem, kaj im ate v mislih, gospa. Ampak 
če m islite, da je  kaj treba , sem prip rav ljen” .

Začela sem ga um ivati in p ripravila sveže 
rjuhe, da mu jih dam nam esto um azanih. Bolniko
vo drobceno telo je  bilo že tako izmozgano, da 
skoraj ni imelo teže. N arahlo sem ga obrnila, da 
je  ležal postrani. Povzročilo mu je  take bolečine, 
da so mu izstopile oči. Zaječal pa ni niti za hip.

Nikoli ne bom pozabila, kako se mi je  gabilo, 
ko sem m anjavala obveze na tvorih. Toda v pomoč 
mi je  prišla kom aj slišna beseda bolnikova:

“Ne vem, kako m orete vzdržati, gospa, ko jaz 
sam kom aj m orem ” .

N akrem žil se je tako komično, da sem se mo
rala sm ejati. Z menoj vred se je nasm ihal tud i mi
s te r Ditto. Gledala sva si iz oči v oči. Oba sva do
bro vedela, da se nim ava za kaj sm ejati, pa je 
vendar ob smehu dušeči vzduh m anj sm rdel in ra 
ne so bile m anj strašne. Odslej me pogled nan.ie 
ni več odbijal.

Ko sem končno pokrila bolnikove prsi s svežo 
rjuho, mu je na obrazu še vedno igral rahel n a 
smešek. Dahnil je :

“Lepa hvala, gospa! Zdaj se mnogo bolje po
čutim , prav  zares”.

Potem  je stegnil koščeno roko pro ti posteljni 
om arici in b rk lja l po predalu. Našel je  svetel “ni- 
kel” —  novec za pet centov —  in ga pomolil m e
ni.

“Ni ravno veliko za vašo dobroto, gospa, am 
pak dan je presneto mrzel, pa vam bo čaša vroče 
kave dobro sto rila .”

Predal je  ostal odprt, da sem lahko videla v 
njem kakih 20 svetlih niklov. Bili so raztresen i 
med raznim i drobnarijam i, ki so predstavljale vse 
Dittovo prem oženje. Njegovo ponudbo bi bila mo 
rala  brez oklevanja sp reje ti, to zdaj vem. N am e
sto tega sem odklonila in rekla:

“Ne, ne, m ister D itto! Ne morem vzeti. Le 
spravite nazaj in h ran ite  za kakšne deževne dni” .

V hipu se mu je obličje sprem enilo in  senca je  
legla čez in čez.

“ Saj ne bom dočakal bolj deževnih dni ko t so 
zdaj . . . ”

Ob glasu njegovih besed sem takoj uvidela, 
kako napak sem ravnala. Dala sem mu razum eti, 
da ga imam za obsojenca, ki nim a ničesar več 
dati, ničesar več pričakovati —  razen sm rti. Brž 
sem se pop rav ila :

“P rav  im ate, m ister D itto!1 Komaj bi si mogla 
misliti kaj boljšega kot čašico dobre kave.”

Vzela sem nikel in ga obdržala v roki. Videla 
sem, kako se je  bolniku obraz spet razjasnil.

X X X
M ister D itto je  od dneva do dneva bolj slabel. 

Vsako ju tro , ko sem ga spet um ivala in prevezo
vala, je  bil enako vdan in krotak. Nekako sva vsalej 
mogla razplesti malo pogovora in še kak dovtip se 
nam a je  posrečil. Tako sem se navadila teg a  bol
nika, da sem že k ar težko čakala ure ob njem . In 
vsako ju tro  je  spet segel v predal in mi pomolil 
nov nikel z znanim i besedami:

“ Ni veliko za vašo ljubeznivo dobroto, res n e” . 
Zbirka niklov se je nevarno m anjšala in  zače

la sem prositi Boga, da bi D itto umrl, preden bi 
zadnji nikel oddal. Nobeno ju tro  ni pozabil seči 
po njem . Tudi tedaj ne, ko je  bil že tako slab, da 
sem mu m orala do n jega pom agati.

Neko ju tro  je  bil v predalu  samo še en nikel. 
Bolniku sem m orala voditi roko, da ga je  našel. 
Težko sem zadrževala solze. U gibala sem, če se 
bolnik zaveda, da je z nikli p ri k ra ju ?  Z ničem er 
ni tega pokazal. Z istim ljubkim  nasmeškom mi 
ga je  spuščal v roko in iste zahvalne besede mo
mljal.
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Tedaj sem vedela, da se m ister D itto zaveda 
samo še ene reči na tem  svetu : Lepše je dajati 
Kot jem ati . . . Na skrivnem sem položila nikel 
nazaj v predal in odšla.

X X X
M ister D itto je  živel potem  še dva tedna. V sa

ko ju tro  je bilo enako prejšnjem u. Ko sem kon
čala delo pri bolniku, je  spet in  spet komaj slišno 
pomomljal: “Angel božji ste, gospa, p rav  res  je 
to”. Poskusil je  dvigniti roko in pom agala sem mu 
z njo do predala. P rav  do zadnjega ju tra  sem ni
kel skrivaj polagala nazaj v predal.

Ko je  bila sm rt že čisto blizu, sem poslala po 
kurata ali kaplana v špitalu. Bil je  m ister Howard, 
Prijeten človek. Sedel je  k bolniku in mu b ral s 
tihim glasom, kakor otroku uspavanko:

“Ko je  Jezus videl množico, je  šel na goro in 
sedel. Učenci so bili pri njem. In je  odprl usta  in 
rekel: B lagor ubogim v duhu, zakaj njihovo je  n e 
beško kraljestvo. Blagor žalostnim, zakaj potola
ženi bodo. B lagor krotkim , zakaj zemljo bodo po
sedli . . . ”

X X X
Potem  je m ister D itto izdihnil. V meni se j-i 

ob dognanju tega človeškega življenja dvignil od- 
Por. čem u tako življenje? Ali im a kak smisel, da 
Bog take ljudi u stva rja?  Živel, trpel, um rl — to je 
vse . .

Začela sem pospravljati drobnarijo  D ittove za
puščine in jo povezala v sveženj. Tudi zadnji nikel 
je bil med njo. Odnesla sem sveženj v pisarno in 
dejali so, da bodo vse izročili m istru Howardu. 
Bo že komu dal.

Pozno popoldne pa je prišel m ister Howard 
in mi rekel:

“Videti je , da je  m ister D itto zapustil lepo 
prem oženje. Bogat človek je  bil. To-le je pa po 
mojem m nenju nam enjeno vam .”

Stisnil mi je  v roko zadnji D ittov nikel . . . 
G injena sem ga vzela in šla v restavracijo . 

Sedla sem v samoten kotiček in naročila —  za 
zadnji D ittov nikel — čašico kave. Počasi sem jo 
srkala in tedaj me je  obšlo čudno razodetje:

Vsako ju tro  dotlej sem jem ala nikel iz Dittove 
roke z bolečino v srcu. Zato, ker me je  njegova 
gesta vselej spomnila na skrajno in brezupno Dit- 
tovo siromaščino. Čemu, le čemu, tak i ljud je na 
svetu žive? Zdaj sem nenadom a vse drugače ra 
zumela. K aj je  dejal m ister Howard? Da, D itto 
je  bil bogatin! Njegov nikel je  bil zgolj simbol ve
likega bogastva, ki ga je  D itto nosil v sebi. No
tran je  bogastvo, duhovno bogastvo, pa brez m ere 
in meje. Neizm erno bogat je  bil m ister D itto, za
kladnica njegovega srca je  bila do vrha polna v e
re, potrpežljivosti in ljubezni . . .

Kava za zadnji D ittov nikel je  bila čudno 
grenko-sladka. In jaz sem si drznila malo prej 
očitati Bogu, zakaj takega človeka ustvarja  . . .

r m  i i n n

V a s  S l a p  p r i  V i p a v i  n a  K r a s u
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SODELOVANJE -
REŠITEV DRUŽBENE SKUPNOSTI

T o  j e  d r u g i ,  z a d n j i č  n a p o v e d a n i  č l a n » k
n a  t e m e l j u  r a z p r a v e  d r .  R .  Č u j e š a  v S l o v e n s k i
p o t i .  —  U r .

V PR EJŠN JEM  ČLANKU SMO PRIM ERJA 
LI med seboj tekm ovanje in sodelovanje kot dva 
veljavna principa v človeški družbi. Dognali smo, 
da nezm erno tekm ovanje vodi k sporom, zakaj v 
b istvu tem elji na človeški sebičnosti. N aši druž
beni odnosi pa ne smejo tem eljiti na sebičnosti, 
m arveč n a  ljubezni.

D ruga zapoved: ljubi svojega bližjega ko t 
sam sebe — je  enaka prvi in bo služila ob konč
nem obračunu za merilo, kako resno smo jem ali 
prvo. Ta tem eljna zapoved krščanstva, na katero  
v praktičnem  živjenju  to likok ra t pozabljam o, mo
ra  bolj voditi naša vsakdanja opravila. Žal, še no
ben sodoben pogan ni rekel o sodobnih k ristjan ih : 
G lejte, kako se ljubijo  med seboj. . . .

V vsakdanjem  življenju moramo daja ti p red 
nost duhovnim dobrinam  pred snovnimi. To ne po
meni, da bi m orali snovne dobrine p rez ira ti ali 
naravnost zaničevati. Pomeni samo, da jih  m ora
mo vedno vključiti v duhovno področje in ne do
voliti, da bi postale same sebi nam en. Kolikor 
bolj odkriva sodobna znanost skrivnosti narave in 
daje sodobnemu človeku možnost, da v večji me
ri nego doslej izpolnuje božje naročilo : Podvrzi 
si zemljo —  toliko bolj ga m ora to približati Bo
gu. č e  nam  to ne bo uspelo, bodo vse nakupičene 
energije služile samo uničevanju.

Boljše razum evanje nauka o m ističnem  telesu 
Kristusovem  in njega naobračba v življenju, so
delovanje pri bogoslužju cerkvenega občestva, p o 
večano zanim anje za potrebe vesoljne Cerkve, 
podpiranje g iban ja za zedinjenje, osebno izvaja
nje dobrih del (ne samo denarni prispevki!) — 
vse to bo veliko pripomoglo, da se bo pomnožilo 
v družbi število družbenih procesov sodelovanja.

U m etniki na j zopet predstav lja jo  v um etnosti 
vseh vrst, k a r  je naravno, zdravo in duha dviga
joče. U m etnost ni samo zrcalo svojega časa, m ar
več m ora biti z vrednotam i, ki jih  odkriva, m o
gočni vzgojitelj. Občinstvo naj odtegne podporo 
slikarju  gnilobe, um etnosti zaradi um etnosti in 
drugim  zablodam, podpira naj na zdrava strem lje
nja.

Pozitivizem je  v veliki meri uspel, da je  osme
šil in v ozadnje potisnil filozofijo. Toda prav  f i

lozofija, ki je  iskanje resnice in ljubezen do res
nice, m ora zopet postati vodilna v obnovljeni kul
tu ri. P rav filozofija m ora dati sodobnemu človeku 
tako težko pričakovano duhovno sintezo, celotno 
sliko človeka in vesoljstva, kakor ga poznamo d a
nes, ne kot so ga poznali v srednjem  veku.

Osebno odnosi m orajo prežem ati m edsebojne od
nose v družbi, zlasti v družinah, soseskah, občinah, 
župnijah itd. Taki osebni odnosi bodo izravnali 
prevladajoče odnose in birokracijo, ki sta  do neke 
m ere neizbežni.

K er velike gospodarske družbe — korporaci
je  — razdvajajo  lastništvo in upravo, jih je  treb a  
nadom estiti z zadružnim i ustanovam i vseh p riza
detih. Podržavljenje bi ne prineslo bistvenega 
zboljšanja.

Izredna velikost tega dela — preusm eritve 
sodobne družbe — o katerem  se zdi, da je  zgo
dovinska naloga sedanjosti, zahteva sodelovanje 
vseh in vsakogar. Osam ljeni poedinci ga ne bodo 
mogli n ikdar opraviti. Značaj te  naloge je pa tudi 
tak, da m ora vsakdo vsak čas svojega živ ljenja v 
kakršnihkoli okoliščinah doprinašati svoj pomem
ben delež, ki ga ne more nihče nam esto n jega o p 
raviti.

Delo ne bo lahko, toda življenje itak  ne da n i
česar zastonj. Vsak družbeni napredek si moramo 
zaslužiti s stalnim  naporom  vseh članov družbe. 
Res je , da je  težko plavati proti toku, enako pa 
je tudi res, da s tokom plavajo samo m rtve ribe. 
Uspehi ali neupehi družbe so posledica milijonov 
m ajhnih odločitev in dejanj Slehernikov, ki jih  iz
vajajo  bodisi kot poedinci bodisi v skupinah. Z 
vsakdanjim i m ajhnim i odločitvami po trju je jo  ali 
pa zavirajo razodevanje učlovečenega Boga v  ča
su.

To velja  danes ko t je  veljalo v preteklosti. 
Zaradi povečanega znanja nam  je  danes lažje 
spoznati razne povezave in odgovarjanja, zato pa 
je tudi naša odgovornost za pravilno ravnan je 
večja.

Če resnično hočemo povečati sodelovanje —- 
ta  tem eljn i družbeni proces —  na katerem  koli 
družbenem  ali ku lturnem  področju, moramo za
staviti svoje delo na vseh področjih istočasno. Ker 
so naše energije om ejene, bomo m orali k o t poe
dinci seveda osredotočiti svoje delo na nekatera  
področja in  ga om ejiti na drugih, toda vsaj za
vedati se moram o, da je  uspeh na našem področju 
odvisen od uspehov n a  drugih področjih, če  si kdo 
drugi izbere za svoje delovno področje kak drug 
delokrog, ne smemo misliti, da smo zaradi tega 
na slabšem, dokler ga vodi ista  tem eljna usm er
jenost —  krep itev  delovanja na njegovem  izb ra
nem področju. (Konec na desni spodaj)
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IZ  BIZOVIKA PRI LJUBLJANI

P o d  n a s l o v o m  “ B r e z  l i c i t a c i j e ”  i m a  l j u b 
l j a n s k a  r e v i j a  P E R S P E K T I V E  v  n a j n o v e j š i  š t e 
v i lk i  z a n i m i v o  i n  m o č n o  k r i t i č n o  p o r o č i l o  o 
B i z o v n i k u .  P E R S P E K T I V E  so  s p l o h  p o l n e  o s t 
r e ,  v č a s i h  z b a d l j i v e  k r i t i k e  v s e h  m o g o č i h  d o 
g a j a n j  v  d a n a š n j i  S l o v e n i j i .  V i d e t i  j e ,  d a  s a m o  
n a j v i š j i m  v r h o v o m  “ d r u ž b e ”  r e v i j a  š e  p r i z a 
n a š a ,  k e r  p a č  h o č e  ž i v e t i  . . . T a k o  z e l o  se  
z a v e d a  n e v a r n o s t i  " l i k v i d a c i j e ” , d a  p r a v  v t e j  
š t e v i l k i  s a m a  o  .sebi  p r a v i ,  d a  “ s p a d a  m e d  
p r o s k r i b i r a n c e ”  —  p r e g a n j a j o  jo  . . . U r .

BREZ L IC ITA C IJE

O PROBLEMIH NAŠE DRUŽBE in sodobne
ga sveta, u je tega v slepi tok  produkcije in po tro 
šnje, j e bilo napisanih na straneh  te  revije že toliko 
filozofskih in  socioloških resnic, da jih  skoraj ne 
kaže več razpredati ob vsaki priložnosti. Za spre
membo lahko spregovore gola dejstva. Resnica sa
ma ne bo zaradi tega nič p rikrajšana.

T orej: pred kratkim  je  zbor volivcev krajevne 
skupnosti Bizovik v občini L jub ljana M oste-Polje 
sklenil, da dvorano v bivšem zadružnem  domu, ki 
ie služila ku ltu rn im  prireditvam  in delavsko-pro- 
svetnem u društvu Svoboda, prepusti tovarn i peri
la in triko taže P letenina. Dela za adaptacijo  dvora
ne v industrijsk i ob rat so se takoj nato  začela in 
so zdaj v polnem teku.

Zboru volivcev so to odločitev narekovali n a 
slednji motivi:

K ljub te j naravni om ejitvi ig ra  vsak poedi- 
nec v svojem življenju več različnih vlog.

V vsaki teh vlog — na prim er: oče, mož, de
lavec, običinski svetnik, nogom etaš —  moramo 
praktično izraziti svojo tem eljno usm eritev k so
delovanju. Le tako bomo mogli vsaj do neke me- 
re rešiti sodobno družbeno vprašanje. Samo tako 
nam bo tudi uspelo, da bomo sprem enili današ
nje na dobiček usm erjeno goospodarstvo. P reus
meriti je  treb a  gospodarstvo tako, da si bo v prvi 
vrsti prizadevalo zadovljiti resnične človekove 
Potrebe, te lesne in duhovne. V okvirju takega gos
podarstva bodo mogle zadružne ustanove vseh 
vrst v polni meri igrati vsaka svojo potrebno v lo
go.

D vorana v bivšem zadružnem  domu pravza
prav ni bila povsem dograjena in je propadala iz 
dneva v dan. Za njeno dograditev pa bi Bizovičar.i 
potrebovali njam anj 20 milijonov dinarjev, ki se jih 
niso mogli nadeja ti od nobene strani. Delavsko- 
prosvetno društvo Svooboda je  v Bizoviku že dalj 
časa obstajalo le form alno in dvorane praktično ni 
več potrebovalo.

Na zadružnem  domu, ki je  bil zg la jen  v glav
nem z udarniškim  delom, je  ostalo 800,000 dinar
jev dolga. ki ga bizoviška Svoboda nikakor ni mo
gla plačati. Dvorana je  bila že pred tem  deloma 
skladišče, deloma stanovanje in podobno.

Mimo našte tih  motivov, za katerim i tiči gospo
darska nuja in im ajo to re j svojo železno logiko, 
velja omeniti še naslednja dejstva:

Bizovik pravzaprav ne sodi v gospodarsko pa- 
sivnejše kraje. Zaslužek v  njem  ni n ikakršna red 
kost, saj leži blizu moščanskega industrijskega b a
zena. V njegovi neposredni soseščini pa delujejo 
kar tr i tovarne — T otra, Žima in Papirnica Vevče. 
Zaposlujejo tudi žensko delovno silo.

Dom delavsko-prosvtenega društva Svoboda v 
Hrušici, ki naj bi Bizovičanom nadom estil izgubo 
dosedanje dvorane, služi le kino predstavam  in 
priložnostnim  proslavam. Ostali ku ltu rn i in telovad
ni domovi v okolici so že p re j doživeli podobno uso
do: v nekdanjem  telovadnem  domu v Polju domuje 
obrat Izolita, ku ltu rn i dom v Zadvoru je  že dalj ša . 
sa zaprt, ker tam kajšn ja  Svoboda obsta ja samo 
še form alno. Bivši dom P artizan  v S tepanji vasi, 
ki je  občasno služil tudi kultu rn im  nam enom , je 
že poldrugo leto v lasti tovarne bonbonov in kek
sov šum i . . .

Za popolnješi dokum ent velja dodati samo še 
dva podatka:

Gradnja bizoviškega zadružnega doma je  stek
la leta 1948. T ak ra t so se Bizovičani lotili dela s 
tako vnemo, da je  m ladinska četa za svoje p riza
devno udarniška delo dobila . . . prehodno zastavi
co kot najboljša m ladinska četa v okraju. Danes 
tako zadružni dom kot dvorana v Bizoviku sploh 
nista potrebna in ta isti mladinci — zdaj že skoraj 
odrasli ljudje, ne najdejo  ne časa ne veselja za k a 
kršnokoli kulturno-prosvetno delo.

Istočasno z adap tiran jem  dvorane v industrij
ski o b ra t poteka v Bizoviku še ena gradbena de
javnost: z d e n a r j e m  v e r n i k o v  se  o b n a v l j a  b i z o 
v i š k a  c e r k e v .  —  M .R .
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Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega življenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo laže razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vršijo.

Če pravimo, da smo Kristusovi, moramo 
Kristusa kar m jbolje  poznati!

I \  _  “ N J E G O V I  G A  N I S O  S P R E J E L I ”

I n  o d š e l  j e  ( J e z u s )  o d  o n d o d  in  p r i š e l  v »voj 
k r a j  in  s p r e m l j a l i  so  g a  n j e g o v i  u č e n c i .

K o  j e  p r i š l a  s o b o t a ,  j e  z a č e l  v  s h o d n i c i  u č i t i  in  
m n o g i  so  s t r m e  p o s l u š a l i  i n  g o v o r i l i :  “ O d k o d  i m a  
t a  v s e  t o  in  k a k š n a  j e  m o d r o s t ,  k i  m u  j e  d a n a ,  in  
k a k š n i  č u d e ž i  Se g o d e  p o  n j e g o v i h  r o k a h ?  A l i  n i  
t o  t e s a r ,  s in  M a r i j e  in  b r a t  J a k o b a  in  J o ž e f a  in  
J u d a  in  S i m o n a ?  I n  a l i  n i s o  n j e g o v e  s e s t r e  t u k a j  
p r i  n a s ? ”  I n  s p o t i k a l i  so  se n a d  n j i m .

T e d a j  j i m  j e  r e k e l :  “ K a j p a d a  m i  b o s t e  p o v e 
d a l i  t a  p r e g o v o r :  Z d r a v n i k ,  o z d r a v i  s a m  s e b e !  K a r  
s m o  s l i š a l i ,  d a  si s t o r i l  v  l i a f a r n a u m u ,  s t o r i  t u d i  
t u k a j  v  s v o j e m  k r a j u .  N i  b r e z  č a s t i  p r e r o k  r a z e n  v 
s v o j e m  k r a j u  in  m e d  s v o j i m i  s o r o d n i k i  in  n a  s v o 
j e m  d o m u .  R e s n i č n o ,  p o v e m  v a m :  N o b e n e g a  p r e r o 
k a  n e  s p r e j m e j o  v n j e g o v e m  k r a j u .  M n o g o  v d o v  j e  
b i lo  v I z r a e l u  v  d n e v i h  E l i j e v i h ,  k o  s e  j e  z a p r l o  n e -

V N A Z A R E T U  Z A V R Ž E N

Vemo, da si je Jezus za svoje delovanje Ga
lileji izbral za bivališče mestece K a fam aum . Zato 
evangelij večkrat to mesto im enuje “njegov kraj". 
Tu je ]>a tako označen N azaret, popolnoma opraviče
no. V Nazaretu je Jezus preživel svojo m ladost, 
tam  je bil v resnici “doma'’.

V ideti je, da je tu  opisani obisk drugi v teku  
nekaj mesecev ali enega leta. Prvič so Nazarečani še 
nekam prijazno sprejeli svojega domačina, ki je  
postal velik prerok, drugič pa močno sovražno. Zdi 
se, da je  bila po sredi nevoščljivost. Z aka j se je  
naselil v Kvifa/maumu in od tam zaslovel, ali bi ne 
mogel svoj namen doseči iz dom-ačega mesta'! Zato 
j  c bilo treba Jezusovo veljavo kolikor mogoče zm a
njšati —  saj je  samo “tesar” in  nizkega rodu kot 
vsi sorodniki. “B r i t je  in  sestre" tu  pomenijo seve
da bratrance ali sploh bližje sorodnike, kakor po
gosto v jeziku Judov in  tudi drugih Semitov.

Jezus je  v odgovor izrekel njihovo misel ja vn o : 
vas delam velike reč it Pa ne morem, ker so vaSa
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b o  z a  t r i  l e t a  in  s e s t  m e s e c e v  in  j e  n a s t a l a  v e l i k a  
l a k o t a  p o  v s e j  d e ž e l i  —  p a  k  n o b e n i  i z m e d  n j i h  n i  b i l  
l i l i j a  p o s l a n  r a z e n  v  S a r e p t o  n a  S i d o n s k e m  k  v d o 
v i .  I n  m n o g o  g o b a v i h  j e  b i lo  v  I z r a e l u  o b  č a s u  p r e 
r o k a  E l i z e j a  —  p a  n o b e d e n  i z m e d  n j i h  n i  b i l  o š i š č e n  
r a z e n  N a a m a n a ,  k i  j e  b i l  S i r e c . ”

V si v  s h o d n i c i  so  s e  r a z s r d i l i ,  k o  so  to  s l i š a l i .  
\  s t a l i  so ,  g a  v r g l i  i z  m e s t a  t e r  o d v e d l i  n a  r o b  h r i 
b a ,  n a  k a t e r e m  j e  b i lo  n j i h o v o  m e s t o  s e z i d a n o ,  d a  
bi g a  p a h n i l i  v  p r e p a d .  T o d a  o n  j e  š e l  p o  s r e d i  m e d  
n j i m i  —  in  j e  o d h a j a l .  I n  n i  m o g e l  t a m  s t o r i t i  n o 
b e n e g a  č u d e ž a ,  r a z e n  d a  j e  n a  n e k a t e r e  b o l n i k e  
p o lo ž i l  r o k e  in  j i h  o z d r a v i l .  Č u d i l  s e  j e  n j i h o v i  n e 
v e r n o s t i .

I n  J e z u s  j e  h o d i l  p o  v s e h  m e s t i h  i n  v a s e h :  uč i l  
j e  v  n j i h  s h o d n i c a h ,  o z n a n j a l  b l a g o v e s t  k r a l j e s t v a  
>n o z d r a v l j a l  v s e  b o l e z n i  in  v s e  s l a b o s t i .  K o  p a  j e  
v id e l  m n o ž i c e ,  so  s e  m u  z a s m i l i l e ,  k e r  s o  b i l e  z m u -  
č e n e  in  r a z k r o p l j e n e  k a k o r  o v c e ,  k i  n i m a j o  p a s t i r 
j a .  T e d a j  j e  r e k e l  s v o j i m  u č e n c e m :  “ Ž e t e v  j e  v e l i 
k a ,  d e l a v c e v  p a  m a l o .  P r o s i t e  t o r e j  G o s p o d a  ž e t 
v e ,  n a j  p o š l j e  d e l a v c e v  n a  s v o j o  ž e t e v . ”

R A Z P O Š L J E  D V A N A J S T E R E

I n  p o k l i c a l  j e  s v o j i h  d v a n a j s t  u č e n c e v  t e r  j i m  
d a l  o b l a s t  i z g a n j a t i  n e č i s t e  d u h o v e  in  o z d r a v l j a t i  
v s a k t e r e  b o l e z n i  i n  v s a k t e r e  s l a b o s t i .  I n  p o s l a l  j i h  
,|e o z n a n j a t  b o ž j e  k r a l j e s t v o  i n  o z d r a v l j a t  b o l n i k e .  
N a r o č i l  j i m  j e :  “ N a  p o t  k  n e v e r n i k o m  n e  h o d i t e  
in  v s a m a r i j s k a  m e s t a  n e  s t o p a j t e ,  m a r v e č  p o j d i t e  
k  i z g u b l j e n i m  o v c a m  h i š e  I z r a e l o v e .  G r e d e  p a  o z 
n a n j a j t e :  P r i b l i ž a l o  s e  j e  n e b e š k o  k r a l j e s t v o .  —  
B o l n i k e  o z d r a v l j a j t e ,  m r t v e  o b u j a j t e ,  g o b a v e  o č i 
š č u j t e  , h u d e  d u h o v e  i z g a n j a j t e .  Z a s t o n j  s t e  p r e j e l i ,  
z a s t o n j  d a j a j t e .  N e  j e m l j i t e  s i  n e  z l a t a  n e  s r e b r a  
n e  b a k r a  v  s v o j e  p a s o v e ,  n e  t o r b e ,  n e  d v e h  s u k e n j  
n e  o b u v a l  n e  p a l i c e .  Z a k a j  d e l a v e c  j e  v r e d e n  s v o j e  
h r a n e .  V k a t e r o k o l i  m e s t o  a l i  v a s  p a  p r i d e t e ,  p o i z 
v e d i t e ,  k d o  j e  t a m  v r e d e n ,  in  o n d i  o s t a n i t e ,  d o k l e r  
n e  o d p o t u j e t e .  K o  s t o p i t e  v  h i šo ,  j o  p o z r a v i t e .  I n  
č e  b o  h i š a  v r e d n a ,  n a j  p r i d e  n a n j o  v a š  m i r ;  č e  p a  
n e  b o  v r e d n a ,  n a j  s e  v a š  m i r  p o v r n e  k  v a m .  I n  k j e r  
v a s  k d o  n e  b o  s p r e j e l  in  n e  b o  p o s l u š a l  v a š i h  b e 
s e d ,  p o j d i t e  iz  t i s t e  h i š e  a l i  iz  t i s t e g a  m e s t a  in  
o t r e s i t e  p r a h  s s v o j i h  n o g .  R e s n i č n o ,  p o v e m  v a m !  
L a ž j e  b o  n a  s o d n i  d a n  z e m l j i  s o d o m s k i  in  g o m o r -  
»ki k o t  t i s t e m u  m e s t u .  G l e j t e ,  p o š i l j a m  v a s  k a k o r  
o v c e  m e d  v o l k o v e .  B o d i t e  t o r e j  p r e v i d n i  k a k o r  k a 
če  in  p r e p r o s t i  k a k o r  g o l o b j e . ”

I n  š l i  so  t e r  o z n a n j a l i  p o k o r o  . . .

K afam aum u  ste nevoščljivi! Hočete, da tudi pri 
srca zakrknjena. . . .  Iz  dveh dogodkov v živ ljenju  pre
rokov stare zaveze, E lija  in E lizeja, jim  je  poka
zal, kako njihov i nevera onemogoča zbližanje z bož
jim  kraljestvom . E lija  in  E lize j sta  tud i zaman 
pridigala Judom, ostali so trdovratni, zato ju  je 
Bog poslal med pogane, da njim  pomagata s čude
žni. Sidonska vdova in Sirec Naam an sta bila pogana. 
Zgodbi sta popisani v knjigah stare zaveze, N aza
rečani so ju  dobro poznali. A m pak da jim  Jezus, 
icjihov domačin, s sklicevanjem  na take zgodbe hoče 
očitati nenaklonjenost do njeg\a1 To jih  je do konca 
'razburilo in  skušali so ga umoriti.

Jezus se n i branil na zunaj, ni klical učencev 
ra pomoč. M irno je šel z n jim i do tiste vzpetine  
ali griča, s samo častitljivo osebnostjo jih  je pre- 
m\agal in neoviran odšel iz njihove srede.

S P E T  N A Z A J  V K A F A R N A U M

Kmalu je bil Jezus spet na delu v K a fam aum u  
in okolici. Učenci, k i so ga ob burnem dogodku v 
Nazaretu verjetno za nekaj časa izgubili spred oči, 
so se hitro spet zbrali i>ri njem . Hodili so z njim  
po Galileji iz knaja v kraj. Iz  zgodovine vemo, da je  
bilo širom po Galileji okoli 200 mestec in  vasi. Po
dobno je, da so po teh kra jih  Gospoda in njegove 
spremljevalce lepo sprejem ali —  vsa j po večini.

A P O ST O L I N A J  ZAČNO SAM O STO JN O .

Koliko teh krajev so mogli v kra tkem  času sku
paj obiskati, je  težko reči. Vsek iko je  Jezus vedel, 
da nima veliko časa na razpolago, moral bo km alu  
še v druge kraje. N a j bi pa vendar kolikor mogoče 
vsa Galileja slišala božjo blagovest. Do vseh prebi
valcev ne bo mogel osebno. Torej naj gredo apostoli 
sam i —  po dva in dim —  saj zdaj so se v šoli 
svojega Učenika že jn-ecej dobro izučili. Daje jim  
še zadnje nauke na pot.

Prvo je, da naj iščejo stikov samo z Judi, za 
delo med pogani še ni čas. Kako naj se vedejo na po
tovanju, imajo zgled v Jezusu: N a j ne skrbijo za 
denar in razne zaloge za telesne potrebe —  Bog bo 
,.anje poskrbel. Učili bodo zaenkrat po privatnih  hi
šah, ne po shodnicah —  se bodo že našle dobre du
še, k i jih  bodo vzele pod streho in jih  pogostile. A ko 
pa ne, na j pač odidejo iz kraja  in  poskusijo drugod.

Ves ta Jezusov pouk apostolom nam lepo kaže, 
kako slikovita je bila. judovska govorica, polna sim 
bolov in prispodob. Jezus je govoril popolnoma po 
“ ljudsko", da so ga poslušalci lahko razumeli. Da
našnjim  bralcem nekateri izrazi niso več tako do
mači. N a  prim er tisto o otresanju prahu z nog. 
Judje so to delali posebno tedaj, ko so se vračali iz 
poganskih krajev domov. N a  m eji domovine so 
otresli prah, da ne bi z n jim  onečastili domovinske 
grude.
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I z p o d

Tr f g I a v a
“OPASNO JE  N A G IN JA TI SE IvROZ PRO- 

ZOR” . Ta napis v vlakih med L jubljano  in M ari
borom je  izzval nekoga, da v ljubljanskem  dnevni
ku sprašuje, zakaj ni v Sloveniji slovenskih nap i
sov. N avaja še druge napise v srbohrvaščini, ki so 
vzporedno s srbohrvaščino podani tudi v nemščini, 
francoščini in  laščini, samo slovenskih ni. Dopisnik 
trd i, da se vozi po om enjeni progi 99% Slovencev, 
pa jih  pozdravlja v vlakih cela v rsta  drugih jezikov, 
le slovenščina ne. Vsekako prav čudne razm ere v 
naši mili domovini.

“ KENNEDYJEVA ULICA” se pojavlja tudi v 
slovenskih mestih, enako ko t po drugih mestih 
današnje Jugoslavije. Kako je  Kennedy to  zaslu
žil, skušajo jugoslovanski kom unisti razložiti. Saj 
je  res nekoliko težko razum eti, zakaj taka p rilju 
bljenost ubitega am eriškega predsednika, ki je bil 
gotovo vse prej kot kom unist. Razlagajo tako : Ken- 
nedy je  postal žrtev  “am eriške desničarske zaro
te .” To se pravi, da so ga sovražniki komunizma 
spravili s poti. Da je  Am erika sama dognala vse 
kaj d7*ugega, kom unistov ne moti. Njihova “dialek
tik a” ima svoja pota, največk ra t zelo skrivenče
na.

“A LO JZIJEV IŠČE’' na Poljanski cesti v L ju
bljani je  ustanova za dijake, ki jo  je  poklical v 
življenje škof A nton A lojzij W olf le ta  1846. V tem  
zavodu je  v teku sto letja  imelo zatočišče veliko šte 
vilo srednješolskih dijakov, ki so postali duhovniki 
ali svetni izobraženci. Izmed n jih  je  pozneje mno
go imen zablestelo v vrstah  slovenskih pisateljev, 
pesnikov, učenjakov in sploh slavnih mož. A loj
zi jevišče je  preživelo tudi drugo svetovno vojno in 
celo novo “ stvarnost” pod kom unisti. V endar ni 
več zavod za srednješolske dijake, tem več fak u lte 
ta  za bogoslovce. Zavod je  imel od začetka do 
predlanskim  dokaj obširen v rt, ki je segal skoraj tik 
pod podnožje g rajskega hriba. L eta  1962 so p re
cejšen del v rta  zazidali s stanovanjskim i bloki. 
Ostalo je pa še vedno dvoi'išče in kos v rta  za raz 
vedrilo in igro bogoslovcev.

PISATELJ EDVARI) KOCBEK, nekak “k r
ščanski p artizan ” , se je  le ta  1952 onemogočil ko t 
sočasni slovenski pisatelj, ko je izdal znano knjigo

S trah  in pogum. Tedaj so partijc i hudo padli po 
njem . M oral je  u tihn iti in več le t ni mogel niče
sar izdati pod svojim imenom. Postal je  tako su
mljiv, da mu je v Sloveniji p re tila  D jilasova uso
da. Umaknil se je  v Belgrad zdelo se je, da je  p a r
tija  nanj pozabila, on pa takorekoč izginil. Toda 
časi so se sprem enili. Polagoma so se pisateljski 
krogi spet sprijaznili s Kocbekovim imenom in pi
sanjem . Zdaj že krepko nastopa v vodilni ljub ljan 
ski reviji SODOBNOST, ki se ji je  do lanskega leta 
novi stvarnosti prim erno reklo NAŠA SODOB
NOST. Zdaj so izpustili p rilastek  “naša” in ji v r
nili ime, ki ga je nosila od ustanovitve le ta  1933 
do povojnega časa. V ideti je, da je  E dvard  Kocbek 
v SODOBNOSTI med zelo upoštevanim i sotrudni- 
ki.

NA M IRENSKI GRAD so malo pred zimo po
romali pevski zbori in drugi fa ran i iz D utovelj, T o 
m aja, Trnovega, Ilirske Bistrice, D ornberka in 
Mirna. Posebno lepa udeležba je  bila iz D utovelj in 
njihov pevski zbor je  imel prvo mesto. Večinoma 
so se oglašali le moški zbori posamič in skupno. 
V rsto M arijinih pesmi je  pelo k a r  po 100 mož obe
nem. Pevci se pa niso oglašali vseskozi med m a
šo, am pak le tu  pa tam , zlasti pred darovanjem  in 
po sv. obhajilu. Na M irenskem gradu  im ajo nam 
reč uvedeno takozvano “zborno m ašo” , pri kateri 
vse zbrano ljudstvo odgovarja duhovniku na mo
litve, ki navadno le m in istran t nan je  odgovarja. 
P etje  bi to tesno sodelovanje med duhovnikom in 
pričujočim i verniki le motilo in odvračalo od po
zornosti tem u, k ar se godi na o lta rju . Pevci so si 
vzeli čas za pesmi največ pred mašo in po n je j, 
tako je  vsa služba božja tra ja la  uro in pol. Dutov- 
ljani so se vrnili domov preko O patjega sela in 
Komna.

DR. MIHAEL TOROŠ, apostolski adm in istra
to r jugoslovanskega dela goriške nadškofije s ško
fovskimi pravicami, je  um rl na K ostanjevici nad 
Gorico v nedeljo 29. dec. prošlega leta. S m rt ga 
je  rešila dolge in mučne bolezni. Rodil se je  leta 
1884 v Medani. Ko je  postal mašnik, so ga poslali 
na višje štud ije v Rim, potem  je  bil za profesorja 
v goriškem bogoslovju. Kot župnik je  deloval zla
sti v D ornberku in Rihem berku. K ot adm in istra to r 
si je  pridobil posebne zasluge z ustanovitvijo  se
menišča v Vipavi in edinega verskega lis ta  DRU
ŽINA v Novi Gorici. Pokopali so ga na Sveti gori 
poleg nadškofa B. Sedeja.

CELOVŠKA ŠKOFIJA je  svojo proslulo tožbo 
zoper Slovenski N arodni Svet —  i z g u b i l a .  Lani smo
o te j tožbi precej na široko poročali. Slovenci so 
bili obtoženi, da so po krivici očitali škofiji — v
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glavnem generalnem u v ikarju  g. K adrasu —  za
postavljanje slovenskih vernikov zlasti v zadevi šo
lanja mladine. Prvi proces v ju n iju  1963 so odlo
žili, ker je bilo treba tožbo in obrambo pravilneje 
stilizirati. D ruga obravnava se je  vršila 3. decem
bra. Sodišče je  urednika Našega Tednika, ki je 
očitek Slovencev na naslov škofije objavil, opro
stilo. Res je  m oral v svojem listu  12. decem bra 
prinesti nekak “popravek” , stroške sodnijskega p o 
stopka pa m ora p lačati škofija. Bodo pa gospodje 
na škofiji v prihodnje malo m anj žugali s sodiščem, 
upajmo!

“ UM ETNIK IN PEVEC evropskega slovesa” , 
operni teno rist J o s i p  G o s t i č  je dan po zadnjem  bo
žiču umrl v L jubljani. Bil je član zagrebške ope- 
re> pogosto je  pel tudi v L jubljani, na D unaju  in 
drugod. Za božično polnočnico je pa vsako leto 
p rihajal pet na Homec, k je r  je  bila doma njegova 
mati. Rojen je bil v S tari Loki 1.1900. Rak ga je 
spravil v grob. Pokopali so ga na Homcu, pogreb
no obrede je  opravil škof dr. Pogačnik ob številni 
asistenci duhovnikov in v pričujočnosti zbranega 
asambla zagrebše in ljubljanske opere.

“ P O Z A B I M O ,  K A R  J E  B I L O  in bodimo p r ija 
te lji!” S to oljčno vejico ponuja režim v Sloveniji 
roko vsem, ki se ne morejo sprijazniti s kom uniz

mom. Tudi Cerkev je med njim i, seveda z njo ško
fje  in duhovniki. Odpustimo si vse, k ar ni bilo prav 
in pozabimo!1 Pozabimo, da je bil škof Rožman m u
čenec, pozabimo, da smo škofa Vovka živega zažga
li — vse tako in podobno pozabimo! Danes je  koek
sistenca na dnevnem redu brez težav in ovir. Kdo 
še preganja vero? —  Tak je  obraz kom unistov v 
javnosti. Za kulisami si nadenejo drugačnega. 
P ro tiverska gonja se poostru je  zlasti v šolah. V 
prvi vrsti na učiteljiščih, ki vzgajajo bodoče uči
telje . Ti bodo imeli v rokah mladino —  ti m ora
jo  biti do konca “zgrajen i” , da bodo otrokom iz 
bili iz glave, k a r jih  doma in v cerkvi uče. O kan
didatih, ki prosijo za sprejem  na učiteljišče, pose
bej poizveduje oblast in p a rtijsk a  organizacija. 
Sprejm ejo samo kandidate, ki so se že v zgodnji 
m ladosti izkazali, da so brezverci. Če je kdo le na 
sumu, da ima še kaj vere, ga odklonijo.

DR. FRANC KIMOVEC, stolni prošt v L ju 
bljani in eden najbolj priznanih slovenskih glasbeni
kov te r  skladateljev, je  tudi med mrtvim i. Njegov 
pogreb je bil 14. ja n u a r ja  na pokopališče pri Sv. 
Križu. Rodil se je le ta  1878 v župniji Cerklje 
na Gorenjskem. Duhovnik je  bil blizu 62 le t in vs3 
od m ature, le ta  1898, se je  poleg bogoslovnega š tu 
dija bavil z glasbo, zlasti cerkveno. Njegovih skladb 
je skoraj nepregledna vrsta. Bil je velik strokov
n jak  v poznanju orgel in zvonov.

V MOKRONOGU SO IMELI POŽAR

K SREČI JE  BILO TO ŽE PRED 112 leti in 
tudi veliko ni pogorelo. Takole so iz Mokronoga 
sami sporočili v dopisu za edini tak ra tn i list “Lu- 
blanske Novize” :

M o k r o n o g ,  16 .8 .1852 .  —  K er se že dolgo iz 
našiga lepiga in tih iga k raja , nobena noviza ogla
sila ni, naj trd a  m oja roka za raskavo pero p ri
me, te r  potrdi, da iskrica narodnega dom oljubja, 
pri nas ugasnila še ni, kajti baš na sv. Jakoba dan 
smo imeli sredi beliga dne —  sijajen  požar.

Čim so starikave babure in slični individuji 
nad strešnim  krovom ognjene zublje zasledili, je 
rog našiga vrliga in neum orniga trobca, kojiga 
smo veletalentovanim  spoznali in kateriga  na no- 
benoj boljšej narodnej veselici nedostajati ne sme
— zatrobil.

Slišavši ta  glas, je  vrli naš gasilski čelnik —

ata  Recelj — takoj vedel kam pes taco moli rekši: 
Tukaj nekje požar biti m ora — in se je  urnih krač 
v gasilski dom podvizal, te r  ondi od vseh vetrov 
zbrane — vendar že popolnoma uniform irane g a
silce s kratkim , blagim in jed rna tim  govorom po
zdravil.

Skončavši slednje priprave se je naša mala, a 
iskra gasilska četica na lice m esta podala, te r  ondi 
v parih  bornih urah  rudečem u petelinu v ra t zavila 
in se nato  glasno šaleč in vriskaje in prepevaje 
na dom našiga gasilskiga prvoboritelja — a ta  Re- 
clja — podala, koji jih  je  z znano mu vseslovan
sko gostoljubnostjo, o koji nam  tako lepo prepeva 
naš veliki Dr. F rance Prešeren  —  pogostil!

Tako nam je le ta  m ala a iskra gasilska četica 
poskrbela, da se je  le ta  požar v na jk ra jšim  časi in 
v najlepšim  redi, popolnoma do konca izpeljati za- 
m ogel!!'! (“ Svobodna Slovenija” ).
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HUDOURNIKOV LISKO
F r .  S a l .  F i n ž g a r

Ilustrira l E vgen  Brajdot 

(N adaljevanje)

N a  p o t i  v p l a n i n o

NA SVOJI POSTAJICI JE  HUDOURNIK I Z 
STOPIL. Lisko, otvezen na vrvici, je  vdano in 
zvesto drobencljal za njim . H udounik se je  neko
liko bal, kaj poreko ljudje. Vedel je  iz L jubljane, 
da so se ljud je —  tud i sam je  bil me tistim i — 
zelo norca delali iz sta rih  gospa, ki so vodile za
rad i debelosti široko racajoče, z rdečam i pen tlja 
mi nališpane psičke. In  sedaj? Kaj le poreko o 
njem ?

Prav zares mu je silila rdečica v nam rdano lice. 
Ko se je  k a r se da h itro  p rerica l skozi ljud i na 
postajici, zasliši: “Mamica, glej lepega kužka!”

In k ar cel ograbek letovičarskih o trok se je 
zgrnil za Hudournikom . Eden je  celo kužka po
gladil po hrb tu . Toda Lisko je  jezno zarenčal, da 
je  deček odskočil. H udournik je potegnil psička 
za vrvico in dečka posvaril: “Pusti ga, je  hud.” 
Toda im enitno se m u je  zdelo, da Liska tako ob
čudujejo. S trah  je  bil prem agan in oba sta  po
nosna koračila po stezi proti vasi.

“ Č akaj” , se je  ustavil H udournik. “ Sedaj ni
sva več v  v laku”.

Raztvezel ga je, Lisko pa je  svobodno skočil 
na travnik  in se tr ik ra t prekucnil čez glavo. S te
kel je  naprej, se vrnil, povohal novega gospodarja 
in v dolgih skokih planil kar v deteljo. H udourni
ku se je  samo od sebe smejalo in še malo mu ni 
bilo žal tis tih  dinarjev, ki jih  je  odštel Minci za 
psa. Vesela oba —  pes in gospodar — st* prišla 
do vasi, od koder se je  začela spenjati pot navkre
ber proti planini.

L is k o  in  p e t e l i n č e k

Na vrtu  ponosite kmečke hiše, mimo katere  
ju  je  vodila pot, se je  pasla ja ta  kokoši: Mladih 
petelinčkov, piščet in starih , težkih kokelj. Lisko 
je  obstal, dvignil prvo nogo, h itro  pogledal gospo
darja , nato pa planil ko t s tre la  med kokoši. N a
sta l je vrišč, kokot in beg in  frčan je  na vse plati.

Lisko se je  nam eril na belega petelinčka, ga v n e
kaj skokih neusm iljeno zagrabil in ga ves prevze
ten  vlekel proti H udourniku.

Tedaj se je  p rikazala med v rati hišna gospo
d in ja s krepelcem  v roki. Mislila je , da je  udarila 
lisica med kure ali pa kragulj. Ko je  zagledala 
psa, kako vleče petelinčka p ro ti H udourniku, je  
priv ršala  čez vrt, treščila  poleno v psa in se lotila 
H udournika:

“Tak tako! Lepa reč! Včeraj se je privlekla 
cela četa šolarjev iz mesta. Kam so jih  gnali, ne 
vem. Kot vrane so se vsuli na našo hruško ržišnico 
in jo  obrali do zadnjega peclja. N ato so jo udrli 
kar čez travn ik  in skozi deteljo, vse za samo lju 
bo škodo. No, danes mi p riženete to  m rhavo šče- 
ne, da mi zadavi petelinčka. In  tem u prav ite  tu j
ski prom et! Presneto, ko bi bil naš su ltan  doma, 
bi vam a že pokazal tujski prom et!”

“M ati, lepo prosim , ne zam erite! Pes je  še 
mlad in neum en . . . ”

“Zato pa bi bili bolj pam etni vi!1 Ali nim ate 
palice zanj? Brez nje še otroka ne zrediš, da bi 
bil za pam etno rabo.”

“M ati, k a r povejte, koliko hočete za peteli
na; saj ga rad  plačam .”

“Za pleme sem ga nam enila, š ti r i  petake je 
vreden kot nič.”

H udournik je  hitro  oddrgnil mošnjiček in po 
iskal denar, da bi se p re j otresel nesrečne plohe.

“N ate, petelinčka pa vam pustim  za nam e
ček.”

“Ga nočem ” , je  spravila žena denar, zapretila  
Lisku, ki je  stiskal rep  med noge in se skrival za 
gospodarja: “Ti grdun ti! Zrel si za konjederca, 
ne pa za tu jsk i prom et.” Segla je  po oklešček ob 
m rtvem  petelinu in  z njim  pokazala na m rlička: 
“Le vzemite ga in mu ga specite, m rcini pasji” . 
N ato je naglo in jezno odšla.

H udournik je  obstal in ni vedel, kaj bi. N av
sezadnje je vendar pobral petelinčka in ga sp ra
vil v nahrbtnik, psa pa spet otvezel na vrvico.

“Ni prav, da si ga. D rag je  bil. A m pak im enit
no si ga pa pograbil,” mu je  dajal potuho nam esto 
šibe.

L is k o  v s m r t n i  n e v a r n o s t i

Hodila sta  dobro uro po strm i stezi in soncu. 
Hudourniku je  lil pot s curkom po obrazu, Lisko 
je  široko zeval te r  molil jezik iz gobčka. T edaj sta 
dospela do sm rekovega gozda in studenčka. Hudo
urnik  je  snel nahrbtnik , sedel in raztvezil Liska, 
ki je h itro  skočil k studenčku in lokal vodo na vse 
pretege. H udournik si je  natlačil cedro in si oddi
ha]. Prevroč je  bil, da bi si upal tako j do mrzle 
vode. Lisko —  spet svoboden je začel stikati po
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gozdu. K ar puhne pred njim  izpod sm reke srna  in 
jo v dolgih skokih ubere mimo studenca. P rav t a 
k ra t se pokaže iz grm ovja lovski čuvaj. Lisko pa 
ni stekel za srno, obstal je  pod smreko, gledal v 
veje in začel la jati. Lovec je nam eril puško, a ne 
na srno, na Liska. Ko pa je  opazil počivajočega 
planinca, je  puško povesil in vprašal:

“Ali je  ta  pes vaš?”
“M oj” , je  potrd il H udournik. Lovec se mu je 

približal, Lisko pa je togotno bevskal v smreko.
“ Toliko da ga vam nisem ustre lil.”
“Z akaj?” se je  začudil H udournik.
“Ali niste videli? Srno je  spodil.”
“Moj Lisko ni lovski.”
“Sodim, da res ni, ko je  tako neum en, da laja 

v smreko. M ar misli, da srne po sm rekah plezajo.”
H udournik je bil užaljen.
“Saj sem rekel, da ni lovski. Je  pa prebrisan, 

prava am erikanska pasm a. —  Lisko!” ga je  pokli
cal.

Lovec je  prisedel, H udournik mu je  natočil 
Šilce slivovke, Lisko pa je  ovohal lovca.

“V lovišču imam pravico in dolžnost, da vsa
kega psa ustrelim , če goni. Pa kakor vidim, tega 
vašeg'a res ne bo treba. P ravite , da je  am erikan-

ske pasm e? Kdo vas je  tako neusm iljeno opet
n a js til?”

“ Res, res je  posebno žlahtna pasma. V vlaku 
sem ga kupil; danes.”

Lovec se je nam uznil, navihal brke in po trd il: 
“ Bo že tako, da je  posebna pasma. Život je 

lisičarjev, zadnje noge jazbičarjeve, glava pa pre- 
peličarjeva. Im enitno je  sestav ljen!”

“Torej ni čista pasm a?”
“K aj še! Mešano blago. Seveda, za igrače 

u tegne biti kaj pripraven. Toda navihanec boš” , 
ga je  lovec vščičnil v uhelj, da je  Lisko srdito rav- 
snil po njegovi roki.

H udournik je bil užaljen  in žalosten. Da ga je 
sošolka Minca tako opeharila, bi si ne bil mislil. 
Da bi se p rej rešil lovca, ki mu je  lepega psička 
tako v nič dejal, je  stopil k studencu, se napil, 
op rta l nahrb tn ik  in  se poslovil.

Potom a je  nadrobno opazoval Liska in dog
nal, da ima lovec kar prav. Obsodil je  sam ega se
be, češ lepo se mi prileže, da sem se tako osmo
dil. Bom vsaj drugič vedel, kaj se pravi, v tikati 
se v kupčije, ki jih  ne razumem.

( D a l j e  p r i d e . )

L i s k o  j e  o b s t a l ,  p o g l e d a l  g o s p o d a r j a ,  

n a t o  p a  p l a n i l  k o t  s t r e l a  m e d  k o k o š i . ”
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^  6 e W e t r o v
DRUGA PLAT ZVONA, ki se znani pregovor 

tako pogosto nanjo  sklicuje, je  res vsega upošte
vanja vredna. Če je  nočeš slišati, boš m orda zelo 
slabo poučen. N a prim er tisto  o podraženih jajcih. 
Huda vročina in suša sta v sydneyskem  podeželju 
pomorili lepo število kokoši. Zaradi teg a  so f a r 
m arji nabrali po gnezdih m anj ja jc  in zaradi tega 
so se ja jca  v Sydneyu podražila. Gospodinje so mol
če plačale za ja jca  nekaj več, s tis tim i fa rm arji so 
molče sočustvovale. Pa ti pride dopis v sydney- 
skem dnevniku: F arm arje , ki so ja jca  podražili, bi 
bilo treb a  k licati pred sodnijo, N am erneži taki! Bi 
m orali vendar vedeti, da vročina in suša ob svojem 
času zm erom  prideta, to re j bi m orali im eti v za
logi dovolj vode za take prim ere in potem  bi jim 
kokoši ne krepavale in  ja jca  bi se ne podražila. — 
T aka je  to re j d ruga p la t zvona. Ko si jo slišal, si 
dosti bolje poučen. Gospodinje pa zaradi tega ne 
bodo dobile nazaj, kar so “preveč” plačale za po- 
dražena jajca.

AFRIKA JE  OB KONCU VOJNE — leta 1945
— štela tr i  neodvisne države, vse ostalo afriško 
ozemlje je  spadalo med kolonije. Omenjene tr i so 
bile: A besinija, L iberija in Egipt. Pa tudi sam ostoj
nost teh  treh  je  bila prilično negotova. Od tedaj 
do danes ima A frika že 35 držav, ki so se razvile 
iz nekdanjih  kolonij. Le nekaj A frike je  še ostalo 
pod oblastjo  evropskih držav. Seveda je  treb a  za
pisati, da to pomeni ogromen napredek v razvoju 
človeškega rodu na našem planetu . D ruga p la t zvo
na pa poje nazadnjaško pesem : Lepo, lepo, toda — 
p rezgodaj! “N arodi” v A friki so še prem alo zreli 
za sam ostojnost. Ni pričakovati, da bo vse gladko 
teklo. Bo nekako tako, kot v Južni Ameriki. V p r
vih desetletjih  p reteklega sto letja  so m orali Španci 
in P ortugalci gledati, kako je  nastalo iz prejšnjih  
kolonij polno neodvisnih držav. Pa je  bilo prezgo
daj. Sledile so neprestane revolucije, vlade so pa
dale druga za drug'o, kri je  tek la  v potokih. Šele po 
sto letih  so se razm ere nekoliko ustalile, pa še zdaj 
kom aj za silo. Tudi A friki se ne obeta kaj dosti 
boljšega, ali pa še toliko ne.

ZANZIBAR se je  osamosvojil prve dni decem
bra  preteklega leta. K je je  ta  državica? M ajhen 
otok je. 20 kilom etrov vzhodno od Afrike ob njeni 
južni obali. Ga je komaj za četrtino  Slovenije in 
šteje nekaj nad 300,000 ljudi. V bližini so še drugi 
otoki in otočki, ki spadajo k novi državici. Nekoč 
je  te  otoke N em čija zam enjala z Anglijo za otok

Helgoland. Do decem bra 1963 je bil to re j nekak 
angleški p ro tek to ra t, zdaj je  dobil neodvisnost. 
Ljudstvo je mešeno: Arabci, Črnci in nekaj belih. 
Komaj mesec dni je  nova državica uživala neod
visnost, pa si je  že privoščila revolucijo. Vrgli so 
prvo vlado in  začeli od kraja . Več sto tin  ljud i je  
bilo pobitih in ranjenih . Tudi tu  se je  uresničil 
pregovor, da naglica ni dobra.

PREDSEDNIK JOHNSON —  kako vozi? Splo
šno m nenje je , da kar dobro. Nič dosti zadrege ne 
kaže, povsod čedno zagrabi. Drži se potov, ki jih  je 
začrta l njegov prednik, tragično pokojni Kennedy. 
P repričan je, da so ta  po ta prava in dobro jih  poz
na, saj je tr i le ta  iskreno hodil po njih skupno s 
Kennedyjem . Kako misli glede Sovjetije in drugih 
kom unističnih vsiljivcev, je povedal zelo fino —  v 
odgovor na neprestano ponavljanje Hruščova, da 
bodo kom unisti Ameriko “pokopali” —  : “ Mi ne 
mislimo nikogar pokopati, pa tudi ne mislimo niko
m ur dovoliti, da izkoplje grob nam .”

SEVERNA AMERIKA prem alo pozna A vstra
lijo, se pritožu jejo  A vstralci, ki gredo v Ameriko 
na obisk. Eden od njih je po vrnitvi domov pisal v 
sydneyskem  dnevniku, da poprečen Am erikanec 
komaj loči A vstralijo od A vstrije. Obe meče v en 
koš. Ali naj se potem čudimo, da poprečen Ameri- 
kanec ne loči češkoslovaške od Jugoslavije? Pa 
ni treb a  hoditi v Ameriko, da najdete tako nepo
učenost —  poprečen A vstralec ni nič boljši! Zlasti 
si n ikakor ne m ore dati dopovedati, da Slovenci 
in Slovaki nismo eno in isto. A vstralci pišejo, da 
bi bilo treb a  poslati v Ameriko večje število izobra
ženih A vstralcev, ki bi hodili iz k ra ja  v k ra j in po
vsod predavali o A vstraliji. Za uvod k  predavanjem  
bi morali na mapi pokazati, k je  je A vstralija  in 
kje A vstrija. V prašanje je, če bi ti izobraženci zna
li tudi pokazati na mapi, kje je  Jugoslavija in kje 
Češkoslovaška?

MR. OPPERMAN je  ime novemu avstralskem u 
m inistru  za im igracijo. N jegov uradni naslov je : 
The M inister fo r Im m igration. Opazili so, da v 
svojih govorih in pisanjih ne omenja m igrantov, 
im igrantov, Novih A vstralcev in tako napre j. Upo- 
rab lja  kratko besedo: “se ttle rs” —  naseljenci. V er
jetno bomo s to  besedo k a r  zadovoljni. V endar 
bi se dalo pripom niti dvoje. Prvič bo le treb a  dodati 
prilastek  “novi”, zakaj se ttle rs  —  naseljenci so 
vsi A vstralci, razen domačinov črncev, č e  “nov”
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v te j zvezi pomeni tud i “neizkušen” , kaj moremo 
za to? Drugič m ora pa gospod m inister tudi svoj 
tite l sprem eniti. č e  nismo im igran t je, am pak 
“se ttle rs”, tud i on ne m ore biti m inister za im i
gracijo. P ostati m ora “m inister za se ttlovan je” . K a
ko se pa to po angleško pove, naj gospod m inister 
sam preštudira.

TITU  SO V ER JELI, bodo menda ja  tudi pa
pežu. M ora biti že nad pol leta, ko je  bil Mr. 
Brown, kalifornijsk i guverner, p ri T itu  na Brionih. 
Poprej je  bil Brown p ri papežu in  je  T itu  pokazal 
nekako medaljo (najbrž navadno “ svetinjico” ), ki 
mu jo  papež dal. Tedaj je  tu d i Tito izvlekel nekaj 
takega in rekel Brownu, da ima tudi on od papeža 
tako “m edaljo” . Zraven se je  še pohvalil, da ima 
njegova država zelo dobre odnose z Vatikanom.
O tem  sestanku je  pozneje Brown pisal in razni 
časopisi po svetu so to  objavili. Ko so naši vroče
krvni b ra tje  H rvatje  to  brali, so Titovo trd itev  
vzeli za res. Takoj so začeli iz hrvaških v rs t po šir
nem svetu deževati naravnost na papežev naslov 
protesti. N aj vendar sv. Oče n ikar ne daje  T itu  
medalje in tako dalje. V Rimu so p ro teste  brali in 
čez čas so odpisali hrvatskim  predstavnikom  po sve
tu , naj T itu  ne verjam ejo, ker je  njgova “m edalja 
od papeža” izm išljena. Tako pismo je dobilo tudi 
društvo H rvatov v A vstraliji in sicer že 2. novem
bra 1968. Melbournski mesečnik HRVATSKI DOM 
je zdaj pismo objavil in dostavil svoj kom entar: 
“Mi, H rvati, često smo vrlo naivni” . . . Pač res! 
T ita ne m arajo, njegovi propagandi pa nasedejo!

O PAPEŽU PAVLU VI je  zapisal svetovni ted 
nik TIM E: “Celo največji njegovi občudovalci p ri
znavajo, da je  Pavla VI. doslej zasenčeval spomin 
na njegovega prednika. Nekam plah, vase zam išljen 
in navidezno včasih neodločen, je  naprav lja l vtis, 
da nima v sebi tis te  tople dobrote, ki je  Janezu 
XXIII. pridobila ljubezen vsega sveta. Toda p re 
tekli teden, ko je odšel na rom anje v Sveto deže
lo, je njegov močni značaj stopil na dan v vsej ja s 
nosti. Več ko en k ra t se je  šibki 66 le t s ta ri papež 
znašel sredi hrupne drhali, ki je  v svoji takorekoč 
predpustni razigranosti nehote spravljala papeževo 
življenje v nevarnost. Bila je  težka preizkušnja za 
papeža. P restal jo je  z vso potrpežljivostjo  in dob
ro voljo. Tako je  svet spoznal v Pavlu VI. vse kaj 
več kot zoglj razum nega dušnega pastirja . Spoz
nali smo v njem  moža, ki je  ves predan svojemu 
poklicu, globoko pobožen in neom ajno pogum en.”

V DVEH VISOKIH GLAVAH se kuha zadnje 
čase svetovna politika, tako je  videti. Francoski de 
Gaulle v Evropi in  indonezijski Sukarno, ta  dva 
stopata v ospredje vsak s svojim receptom . Ame-

• t
rika in Sovjetija se um ikata nekam  v ozadje. Ro
b ert K ennedy je po naročilu predsednika Johnsona 
vzbudil prilično pozornost na svojem potovanju  po 
Evropi in Aziji, posebnih uspehov pa ni žel. Su- 
kurno se še vedno priduša, da m ora njegova Indo
nezija s tre ti M alezijo in mimogrede najb rž  še m ar
sikaj. Za noben pam eten dogovor ga ne m orejo p ri
dobiti. P rav  nekako tako svojeglav je  de Gaulle, 
če ne še bolj. Za Evropo si je  zamislil svoj recept, 
pa to mu ni dovolj, tud i za Azijo ga ima. Ta re 
cept ni po okusu Am erike, zato bo težko kaj z 
njim . Sukam o se za Evropo ne zanim a, z Azijo 
ima dovolj skrbi, tud i de Gaulle naj ostane kar 
pri Evropi, je njegova misel. Toda de Gaulle si ne 
da dopovedati. Spoprijateljil se je  z rdečo K itajsko 
in tako dobil v Aziji veliko besedo — vsaj tako upa. 
A m erika je nad tem  več kot začudena, razočarana 
je. De Gaulle se na to  ne ozira, še všeč mu je, 
češ da je  že čas Ameriki pokazati, kje je  doma, ko 
sam a ne kaže, da bi vedela . . . Tako je pač bilo na 
svetu zmerom: “Veliki” se dvignejo, nekaj časa 
rogovilijo, pa jih km alu spet ni.

“SLOMŠKOVE ŠOLE” V SYDNEYU
Pouk v slovenščini za otroke se je  v tem 

šolskem letu deloma že pričel, deloma se bo 
v kratkem .

V LEICHHARDTU, pri cerkvi sv. Jožefa, 
so začeli z dnem 1. feb ruarja . Pouk je  v s a k o  
s o b o t o  p o p o l d n e  o d  2 —  4. Vpisanih je  o k o l i  
40 o t r o k .  Dosti reden obisk se obeta zaradi 
tega, ker so se starši in drugi p rija te lji otrok 
o r g a n i z i r a l i  z a  p r e v o z  in spremstvo.

P ri takem  številu otrok je  bilo treb a  raz 
deliti šo larje v d v a  r a z r e d a ,  za večje in m a
njše, ki zasedata istočasno. P ouču je ta  gg. 
Tone Omerzel in Virgilj Ferfo lja .

V CONDELL PARKU (pri Kariševih, 18. 
Lancelot St.) se pouk prične v n e d e l j o  p o 
p o l d n e  d n e  16. f e b r u a r j a .  In  tako odslej v s a 
k o  n e d e l j o  o d  3 —  5. Ta šola se je  lani odli
kovala po zelo pi'idnih in lepo napredujočih 
učencih te r  učenkah. Ni dvoma, da bo tako 
tudi letos.

Poučje g. Jože čuješ.
V CABRAMATTI so nastale ovire, ki se 

bodo pa — tako je  upati — v doglednem času 
spravile s pota. O začetku šole tam  bodo s ta r 
ši obveščeni pismeno, čim jo bo mogoče spet 
odpreti.

NOVO UČNO KNJIGO priprav lja  za raz 
rede naše Slomškove šole Slovensko društvo 
Sydney. Tozadeven OGLAS najdete  v p riču 
joči številki MISLI na stran i 64. (PRVI KO
RAKI).
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KOTIČEK NAŠIH MALIH

I m e l i  s m o  o b i s k

Po Božiču so prišli k nam na farm o naši p rija 
te lji iz M elbourne. Jaz sem bila zelo vesela, ker 
imam Uršičeve punčke zelo rada. P ri nas so ostali 
en teden.

Ko se nismo igrale, smo pom agale pleti tobak. 
K adar je  bilo vroče, smo se tudi kopale v reki. S a 
mo voda je  bila vedno mrzla. Nekega dne smo šli na 
Mt. Beauty. To je  lepa visoka gora. Ko smo prišli 
na vrh, smo videli celo m esto spodaj. V jezeru  je  
bilo dosti bai-k.

E n k ra t smo šli v Beechworth pogledat naše 
znance. Tam je bila ena s ta ra  gospa — Slovenka. 
Pa smo ji zapele nekaj slovenskih pesmi. Ona se 
je začela jokati. Ni mogla verje ti, da tako m ajhni 
otroci znajo tako peti po slovensko. Potem  so kmalu 
Uršičevi šli domov, mi pa na Mt. Buffalo. Meni 
je  bilo dolgčas po mojih p rija teljicah  in  po Edici, 
ki je  odšla z njimi. N a tem  hribu smo našli velikega 
ježa. Jaz bi ga rada vzela domov, a je  bil preve
lik. Pa sem zato pobrala košček zlate rude in si jo 
nesla domov za spomin.

L i l i  T o m a ž i č ,  M yrtleford, Vic.

S lo v o  o d  d o m o v i n e

T eta  mi je  pokazala Misli, pa bom tudi jaz ne
kaj napisala za Kotiček, ki bo sedaj tudi moj. V 
A ustraliji sem kom aj dva tedna.

Moje slovo od domovine je bilo zelo težko. Mo
ra la  sem se posloviti od sorodnikov, p rija teljic  in 
sošolcev. Šola mi je  podarila knjigo o atom u, ki jo 
je napisal angleški p isatelj W alt Disney.
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K o n d o v  M i t k o  v C r o y d o n u  N S W .  s e  p o s k u š a  n a  
b i c i k l j u ,  ki g a  j e  p r i n e s e l  M i k l a v ž .  Žal ,  n e  n j e m u ,  
č e  p r a v  v e m o .

Dne 16. decem bra smo odpotovali iz Prlekije. 
Na vlak nas je sprem ljalo kakih 30 znancev in 
sorodnikov.

Dne 18. dec. smo prispeli v Genovo. D rugi dan 
smo vstopili na ladjo Sydney. Ko smo prišli gor, 
smo bili zopet veseli, ker je  bilo to nekaj novega 
za nas otroke. Na ladji sem se spoznala s p r ija 
teljicam i, ki sem jih pozneje m orala zapustiti. Na 
ladji je  bilo lepo. S sestro in bratcem  smo se ho
dili ig ra t v vrtec. Ko je  bilo vroče, smo se kopali. 
Obiskovala sem tudi angleško šolo. Tu sem spoz
nala eno punčko iz Slovenije, s katero  sva se učili 
angleško. Zvečer smo pa gledali kino.

Čas je h itro  m ineval in z njim  tud i dnevi. Ogle
dali smo si m esta, v katerih  smo prista jali. P ro ti 
koncu vožnje smo imeli na ladji nastop. Pela sem 
dve slovenski pesmi. Vsi otroci smo prejeli tudi 
darila. K maši smo šli vsako nedeljo. Ko je bilo 
m orje razburkano, nam  je bilo slabo, posebno proti 
M elbournu.

Ko se je  lad ja bližala obali, smo bili vsi ne
strpni. M oja sestrica D ragica bi rada  čim prej vi
dela babico, katere  se je  še spom injala. In res so 
nas na obali čakali naši sorodniki in njihovi znan
ci. Posebno so nas razveselile punčke z rožami. 
Naša b ra tran ca  A leksandra in A ndreja smo tudi 
h itro  zagledali in si mahali. Morali so nas čakati 
zelo dolgo, predno so nas izpustili z ladje. To je  
bilo veseje, ko smo se srečali na suhem. Potem  
smo se z autom  odpeljali k botri. Drugo ju tro  pa 
smo takoj šli g ledat okolico.

Moja nova domovina mi je  zelo všeč.
J e l k a  P i n t e r i č ,  M elbourne

I z  S l o m š k o v e  š o le  v M e l b o u r n u ,

Na prvo nedeljo v feb. so dobili otroci naše 
šole spričevala. So se jih  zelo veselili, ker so tako 
lepa.

Vsi otroci so se trud ili in zaslužijo pohvalo. 
Tudi njihovi starši, ki jih vodijo v šolo.

Ob te j priliki naša šola ponovno vabi vse s ta r 
še: p ripeljite otroke v slovensko šolo! Mi smo ved
no zelo veseli, kadar se prikaže nov obraz med 
nami. S tem  boste najbolj podprli Slomškovo slo
vensko šolo.

Or srca se zahvaljujem o slovenskem u društvu 
v Sydneyu, ki nam je  podarilo spričevala.

U čiteljica A n i c a
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TUDI OCEANSKI SVET JE POLN SKRIVNOSTI
ZA RAZISKOVANJE PODZVEZDNEGA sve

ta  nam je znanost iznašla astronavte , za podmor
ski svet pa “oceanaute”. P o tap lja ti se m orajo v 
morske globine in prinašati poročila o svojih n a j
dbah na morskem dnu. Učenjaki poročila štud i
rajo.

Pravijo, da je morsko dno še zadnja nerazis
kana “pokrajina” na našem planetu. P a  je  postala 
zelo važna. Za njeno raziskavanje se je posebno 
zavzel ra jn i predsednik Kennedy, ki je  dejal: “O 
morskem dnu moramo čim prej kar največ zvedeti, 
zakaj od tega m orda odvisi, če bomo mogli v p ri
hodnjih sto letjih  živeti ali pa ne.”

Gre nam reč za pridobivanje prehrane iz m or
skih globin. Km etovanje ali farm arstvo  v vodnih 
globinah v bodočnosti imajo mnogi za vse p rej kot 
neko san jarijo  in fan tazijo . Živalski in rastlinski 
svet tam  notri sta neverjetno  bogata. Poznajo že 
30,000 prim erkov podvodne favne in flore, okoli 
sto nadaljn jih  odkrijejo vsako leto. Znanstveniki 
so na delu, kako vsaj nekaj od tega izkoristiti za 
preživljanje človeka na površini zemlje. Napove
dujejo velike reči.

Oceanauti ne m orejo v vodo brez posebne 
oprave in opreme. Na sliki vidimo dva, ki sta  se 
oblekla za tako pot. N eprem očljiva obleka varu je  
tudi pred mrazom. Nekak “nah rb tn ik”, ki m ora

z njim a pod vodo, pomeni toliko kot um etna p lju 
ča za dihanje. Naličnik, ki bo pod vodo varoval 
obraz, je  trenu tno  pom aknjen na vrh glave. Z la 
hkoto se da spustiti na lice.

Francoski potapljač Piccard se je  spustil bli
zu otoka Guam skoraj 7 milj globoko v Pacific. 
Amerikanci so se zavzeli, da bodo na najglobljem  
morskem dnu zavrtali luknjo, ki naj bi segla vsaj 
G milj globoko. Zemeljska skorja je tam  no tri go
tovo najtan jša. Kako bodo to v rtan je  izvedli, na 
vso srečo ne bo naša skrb. Ne moremo pa biti či
sto brez skrbi ob vprašanju , kaj utegne tis ta  lu

kn ja spraviti na dan, bolje rečeno: spraviti v pod
morsko temno noč. Nekdo ugiba takole. Pač bolj 
za šalo kot zares:

Recimo, da bo luknja segla do neizm ernih ko t
lov, ki nekje globoko v zemlji prekuhavajo o g n je
no lavo? Tisto vročo m eštro, ki včasih bruhne iz 
ognjenikov? N astalo bo vprašanje, če bo m orje 
vdrlo v kotle in pogasilo vročino tam  doli, ali pa 
bo lava bruhnila navzgor in bodo kmalu vsa m orja 
zavrela . . .

V prvem prim eru bomo samo malo počakali in 
doživeli, da bo našo zemljo razneslo v m ilijardo 
drobnih koscev. N astala bo veličastna eksplozija, 
ki je  mi ne bomo imeli časa opazovati. Niti M ar
sovci — če jih je res kaj — se ob n je j ne bodo za
bavali — preblizu so, čeprav pravim o, da so daleč. 
Razbita Zemlja bo tudi drugim planetom  naredila 
skrbi.

V drugem  prim eru se bomo pa skuhali in ni
kogar ne bo, da bi nas pojedel. N aša zem lja se 
bo vrnila v čase pred m ilijardam i let, ko ,ie bila 
še vsa kot kepa ognjene mase.

Drzne načrte  imajo Amerikanci. Zdi se, da so 
nam manj nevarni njihovi astronau ti, ki se zaga
njajo  v prostrano vesolje, kot oceanauti, ki v rta jo  
luknje za u stv arjan je  um etnih ognjenikov. Pa kaj 
hočemo? Znanost gre svojo pot naprej, pa naj bo 
nam prav ali ne.

PO GOZDNI CESTI 

I. Burnik

Šum
in peza listov
me boli,
ki nad menoj
igrivo z vetrom
v vejah evkaliptov selesti.

Turobne sence 
preko gozdnih stez 
zastirajo mi tla.
Povsod je tod tema, 
le m oj korak 
prodira globlje v mrak 
po gozdni cesti.

Ko v strahu se okrog ozrem,
kam naprej bi Sel —  ne vem
in sedem plah na trhel štor,
a jadna bolna duša
se prične mi v nočnem miru tresti —
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/z Slovenske
Duhovniške

Pisarne n .s.w .

S l u ž b e  b o ž j e

N e d e l j a  16. f e b r .  ( tre tja  V m esecu) : L e i c h h a r d t ,  
o b  1 0 :30 .

N e d e l j a  23. f e b r .  (če trta  v m esecu ):
1. S t .  P a t r i c k ,  ( S y d n e y )  o b  1 0 :3 0
2. V il lavvood  (G urney St.) ob 1 0 :15

N e d e l j a  1. m a r c a  (prva V  mesecu) : B l a c k t o w n
ob 11.

N e d e l j a  8. m a r c a  (druga V m esecu): S t .  P a t 
r i c k ,  S y d n e y ,  o b  1 0 :3 0 .

N e d e l j a  15. m a r c a  ( tre tja  v m esecu): L e i c h -  
h a r d t ,  ob 10:30.

Vse zgoraj naštete  nedelje so že p o s t n e  in to 
rej v času p r i p r a v e  z a  v e l i k o  n o č .  Zato bo duhov
nik zgodaj pred mašam i na m estu z a  s p o v e d o 
vanje!

S L O V E N S K A  M O L I T V E N A  Z V E Z A

A p o s t o l s t v o  m o l i t v e  naroča m olitev v namen, 
da bi se beda in uboštvo v nerazvitih  deželah p re
m agala s Kristusovo pravico in ljubeznijo. —  V 
S l o v e n i j i  na splošno ni več veliko revščine, poro
čajo. Toda veliko bolj nevaren kot beda je  da
nes za Slovence oni čezm erni pohlep po im etju , za
radi katerega se zapostavlja družinsko življenje in 
naravni narodni prirastek . To je  duhovna beda, 
ki jo  skušajm o odpravljati tudi mi po svetu z mo
litvijo in žrtvam i!

L E P A  P R O Š N J A

V teku zadnjih 5 ali 6 le t sem mnogim 
v Svdneyu in okolici dal knjigo KRŠČANSKI 
NAUK, vezano v rum ene platnice. Zdaj mi 
je  kn jiga pošla, pa je  pošla tudi v Evropi, 
odkoder sem tedaj imel zalogo.

Ako kdo knjigo lahko pogreši ali mu 
celo leži kje nerabljena, lepo prosim, da bi 
jo  poslal ali osebno dal P. VALERIJ ANU v 
Paddington. Že vnaprej lepa hvala. — P. 
BERNARD.

NOV GLAS OD DR. I. MIKULA
Rim, 29,1.1964.

D r a g i  r o j a k i  v  A v s t r a l i j i :  —
Pišem svoj poslednji pozdrav iz Evrope in pi

šem ga v Rimu. Misel na prezim ovanje v mrzlem 
alpskem podnebju mi je povzročala več skrbi kot je 
bilo treba. Ni bilo nič “strašno ’\  L judje pravijo, 
da je  letošnja mila z im a 'v  prim eru z lansko p ra ' .i 
pomlad. V adventu so bila po ta sicer zam rzla, trda , 
pa le nalahko zasnežena. Božične praznike sem pre
živel v planinskih ziljanskih Gorjah, k je r “go rjan 
ska M ati božja”, kot jo im enujejo, v glavnem o lta r
ju  z Jezuščkom  v naročju  vse leto božičuje.

Krepki Ziljani, sta ri in mladi, u trjen i proti 
vsem vrem enskim  ostrinam , so pridno in vedrih lic 
prihajali k polnočnici in drugim  božičnim službam 
božjim. Vmes so pa m irno in zadovoljno domko- 
vali in božičevali v toplo zakurjenih  hišah. S p ri
kazovanjem  barvanih filmov sem jih  kot Modre iz 
Ju trove  dežele vodil v najbolj oddaljeni sončni 
avstralski Jeruzalem .

M edtem sem sam že zaključeval svoje bivanje 
v koroški domovini in pospravljal svojo robo prav 
kot posli, ki se ob novem le tu  selijo k novim gos

podarjem . Težko sem čakal obvestila, da me v 
Rimu čaka zračna vozovnica. Pa me je  prav  za Sil
vestrovo iznenadil brzojav iz Sydneya, naj sp re j
mem službo potniškega kaplana na ladji H im alaja, 
ki bo sredi feb ru a rja  odpeljala iz Londona ang
leške in irske em igrante v Avstralijo. Seveda sem 
z veseljem sprejel ponudbo in tako sem imel vseeno 
še čas, da sem skočil pogledat v slovensko Prim orje 
in nato  v Rim. V Gorici, T rstu , Bazovici in Devinu 
sem kazal filme iz A vstralije, k raje  in slovenske 
obraze, te r  sem tako sorodnikom avstralskih Slo
vencev vzbujal sladke spomine na svojce in p rija 
telje pod Južnim  križem.

Slednjič sem prirom al v večno mesto, k je r se 
počutim kar domačega. Saj mi Rim pomeni del 
m ladostnega ra ja . Prisostvoval sem v baziliki sv. 
P e tra  papeževi maši, obiskal vrsto svetih krajev, s 
številnim i rom arji sem bil v avdienci pri Pavlu VI. 
Povsod sem imel v srcu s seboj ro jake v A vstrali
ji, zato ste tudi deležni papeževega blagoslova, ki 
naj nas še tesneje poveže s sv. Cerkvijo.

Toliko v naglici. Bodite vsi prav lepo pozdrav
ljeni in na svidenje še pravočasno, da se bomo m o
gli skupaj p rip rav lja ti na velikonočno alelujo in 
njeno radost. D r .  I .  M i k u l a
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NA SE R O M A N J E  V M ARYFIELDS,  N.S.VV.

V  n e d e l j o  15. m a r c a  p o p o l d n e

(Tiha nedelja)

K J E  J E  T O ?  — Blizu Campbelltowna, miljo 
in pol od n jega ob cesti proti Camdenu (Camden 
Rd.)

K A J  J E  T A M ?  — Rom arski k ra j avstralskih 
frančiškanov, zelo znan po svojih posta jah  k riže
vega pota na prostem . Na v e l ik i  p e t e k  vsako leto se 
zbere tam  do 30,000 Sydneyčanov in vsi časopisi o 
tem poročajo.

Z A K A J  P O J D E M O  T A K O  D A L E Č ?  — Že več
k ra t je  kdo rekel: pojdimo kam daleč! Zakaj pa ne, 
pojdimo! Sicer je pa k raj komaj izven Sydneya. 
Tudi so nekateri že vprašali, zakaj ne bi šli Slo
venci t j a  v skupini na sam v e l ik i  p e t e k  in  se poka
zali. Toda to ni mogoče, ker smo duhovniki zapo
sleni s spovedovanjem  za veliko noč v Sydneyu. 
Tam pa ta k ra t ni priložnosti za spovedovanje. Po
leg tega tam  ni tako urejeno, ko t za procesijo Reš- 
njega Telesa v M anly-ju, da bi se udeleževali po 
narodnostnih skupinah. Torej pojdemo posebej,
s a m i  z a s e ,  v p o s t n e m  č a s u ,  m a l o  p r e d  v e l i k i m  p e t 
k o m .

K A K O  P R I T I  T J A ?  —  Z  a v t o m o b i l i  skozi L i 
v e r p o o l ,  od tam  na C a m p b e l I t o w n ,  od tam  (na de
sno čez želežniško progo) do k ra ja  M a r y f i e J d s  —  
zgrešiti ni mogoče. V Gregory knjigi m apa C in D. 
Z  v l a k o m :  električna do Liverpoola, tam  prestop 
na vlak v Cambelltown. Od vlaka je  avtobus v Ma- 
ryfields. So pa vlaki ob nedeljah okoli poldneva 
dosti redki, za nazaj p ro ti večeru jih  je  več. P r i 
p o r o č a t i  je, naj skuša vsak p riti z avtomobilom
— svojim ali prijateljskim . O rganizirajte se!1

S P O R E D

2:30 — 2.45 zb iran je rom arjev  ob sam ostanu, 
nato  V procesiji p o d  n o v i m  b a n d e r o m  s v e t o g o r s k e  
K r a l j i c e  do prve postaje križevega po ta ; od tam  od 
postaje do postaje — kratek  nagovor pri 12. postaji 
n a  K a l v a r i j i .  Med postajam i s k u p n o  p e t j e  k i t i c  k r i -
ž e v e g a  p o t a .

4 .00  sv .  m a š a  v k a p e l i  za tiste, ki  n e  b o s t e  p r i  
m a š i  z ju tra j ali dopoldne nekje v Sydneyu. Kapela 
je  m ajhna, velika množica bi ne mogla noter. Med 
mašo spovedovanje in sv. obhajilo.

D R U Ž A B N O S T

P O  MAŠI — oziroma za tis te , ki ne boste ta>,i 
pri maši že prej — bo v pokriti lopi pod sam o
stanom  in na prostem  d o m a č  p i k n i k .

V e r j e t n o  b o  z n a m i  t a m  p o  d o l g e m  č a s u  g .  d r .  
MIKULA, ki  b o  i m e l  p a č  k a j  p o v e d a t i .

Za okrepčilo boste mogli tam  kupiti m e h k o  
p i j a č o  in  s l a d o le d ,  Vso drugo jedačo in pijačo bo
ste imeli s seboj.

In to si zapom nite: To je prvo in z a d n j e  o b 
v e s t i l o  o tem  rom anju, zakaj m arčna številka M IS
LI n e  b o  i z š la  p r e d  15. m a r c e m !

Ob postanku na K alvariji (12, postaja) bo d e 
n a r n a  z b i r k a  z a  m i s i j o n a r j a  p .  P o d e r ž a j a  V Indi
ji in jo iskreno priporočamo.

Vse ro jake lepo vabi
S l o v e n s k a  C a r i t a s

I Z  MATIČNIH KNJIG N.S.W.
K r s t i

I d a  J a m š e k ,  Erskineville, oče Janez, m ati An
gela r. Lokar. Botrovala Anton in Slavka Vozel — 
7. dec. 1963.

D o r i s  U l j a n ,  oče Angel, m ati Olga r. Cergolj, 
Campsie. Botrovala Rudolf in M arija U ljan — 19. 
jan. 1964.

R o s e m a r i e  J o ž i c a  U l j a n ,  oče Rudolf, m ati Ma
rija  r. H rvatin ; Campsie. Botrovala Angel in Olga 
U ljan — 19. jan. 1964.

M a r i j a  A n a  U r b a n č i č ,  oče Leopold, m ati Pepca 
r. Petrovčič, Homebush. Botrovala F ranc in F ra n 
čiška M ram or — 26. ja n u arja  1964.

L e o p o l d  M a t e l i č ,  oče Leopold, m ati Rozalija,

r. Ostanek, A nnandale. Botrovala Ludvik in Ivan
ka Kovačič — 1. febr. 1964.

D a n i c a  M a r i j a  Š a j n ,  oče Danilo, mati Zofija r. 
Smrdel, Blacktown. Botrovala Angel in Olga U ljan
—  2. febr. 1964.

P  o r  o k e

K o n r a d  B o b e k ,  doma iz Prožinske vasi, župni
ja  sv. M artin, T eharje , in A n a s t a z i j a  M a u r i d o u  iz 
Grčije — 18. jan . 1964.

I v a n  K r u š v a r ,  iz vasi Račiče (Zabrda) in T e 
r e z i j a  V i r a n t  iz vasi Koritno, Velika Dolina — 3. 
feb ru arja  1964.
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NEW SOUTH \VALES

S e v e n  Hills, B l a c k t o w n .  —  Oglašam se iz tu 
kajšnje bolnišnice M ount Carmel Hospital. Tu do
m ujem  že 14 dni med dvema gluhim a starim a ženi
cama in za družbo nam  je največkra t tišina in ko
m arji, katerih  število pridno raste . Zoper to drušči
no se oborožujem  kot vem in znam. Da sem pa tu  
kot pacientka, je  vzrok nezgoda, ki se mi je  p ri
petila na sveto noč —  vse od ta k ra t sem v postelji, 
poprej doma, zdaj tukaj. Na poti k polnočnici, me 
je  podrl avto, slepo drveč po cesti, in mi hudo po
škodoval desno nogo. Tako sem božično noč p reži
vela v bolnici P arram atta  med samimi žrtvam i cest
nih nesreč. Med njim i je  bil en Jugoslovan z odbi
tim palcem, več pa o njem  nisem mogla zvedeti. 
Hvala Bogu, zdaj je  najhujše za m enoj, še malo 
operacije te  dni, pa bom m enda lahkoo odšepala 
domov. Komaj že čakam, ker silno pogrešam  mojo 
družino. — Prisrčno pozdravlja — A n g e l a  Ž id a n .

C o n c o r d .  — S« moram spet oglasiti, če ne bo 
šlo v koš, ker bom p atru  uredniku ugovarjal. M or
da bo rekel, da zoper n jega hujskam . To pa zato, 
ker jaz ne priporočam  plačevanja naročnine tako 
kot on. Je  pisal, da naj osebno damo v kuverti ene 
mu ali drugem u patru . Na kratko je  to res oprav
ljeno, skušnja pa uči, da im ajo taki naročniki ško
do. Bom takoj povedal, zakaj. Jaz  pošljem po pošti 
in bom še tako pošiljal, čeprav sem blizu in bi lah
ko osebno oddal. Ko pošljem po pošti, dobim nazaj 
potrdilnico, pa ne samo — lepo je  zavita v kak slo
venski časopis ali list, ki bi mi drugače nikoli ne 
prišel pred oči. Lani sem tako dobil Ameriško do
movino, letos pa Naš tednik, ki izhaja v Celovcu. 
Čeprav je  bila vsakič samo ena številka, sem bil 
prav vesel. Tisti, ki osebno oddajo, pa nič ne dobe, 
tako sem videl ono nedeljo pri cerkvi. Samo bo- 
glonaj! Seveda pa jaz pošljem Money Order, da 
se pošiljka ne more izgubiti. In tudi za SKLAD 
priložim, da urednik ne jem lje iz naročnine za 
pošto, čeprav  ne vidite m ojega imena med “SKLA- 
D atelji” , je pa le res. Iz ponižnosti nam reč p re
povem uredniku objaviti moj dar. Pa vsi lepo p o 
zdravljeni! — P e p e  M e t u l j .

P r i p o m b a  u d e d . :  Res ne vem, če je  prav, da 
sem objavil ta  dopis. Rojak M etulj dela p ropa

gando, ki je  meni samo napol všeč. P a naj bo, saj je 
vsaj med vrsticam i moje početje  pohvalil. O n je 
govi “ponižnosti” , ki se je  z njo pobahal, pa bodi 
zapisano, da je precej — puklasta!

P o i n t  P i p e r .  — Po te lefonu  se je oglasila Ivan
ka iz Slomškove Ponikve, seveda je te lefon ira la  iz 
Sydneya. P a te r, leto 1964 bo pa strašno dolgo, kdaj 
ga bo konec? En dan kasneje kot lanskega, sem 
rekel. To ne bo tako hudo, saj tis ti prestopni dan 
lahko prespimo, če ga drugače ne bo konec. Ne 
vprašam  zato, ker je prestopno leto, je  d rug vzrok, 
da bo to leto dolgo. K aj pa je, ali m islite biti bol
na in bo dolgčas od ležanja? Tega ne mislim in 
Bog me varuj. Ampak ravno sem končala b ran je  ro
m ana LJUDJE' POD BIČEM in komaj čakam, da 
bi dobila drugi del. P ravite , da pride drugo let,o 
ob tem  času? Tako je  rečeno, če bodo prvi del 
kmalu razprodali. To .je pogoj, če prav razumem. 
Oh, kaj bi ga ne razprodali, saj je  tako im enitno 
bran je , da je  kaj. Ko bi ljud je vedeli, kako zani
miv je  ta  rom an, bi ga že zdaj zm anjkalo in bi za 
veliko noč imeli že drugo knjigo. Hvala za tako 
im enitno oceno, bom napisal v M ISLI in naročil 
vsem, ki berejo M ISLI, naj vam pom agajo skrajšati 
to strašno  dolgo leto 1964. Lepa hvala, pa ne poza
bite ljudi pozdraviti v mojem imenu. Ne bom po
zabil, sem rekel in telefon je  rekel plenk. —  P i -  
p e r č a n .

V I C T O R I A

K e w .  —  Predsednik čebelarskega društva me 
je  zaupno vprašal, kdaj je  treb a  v A vstraliji sejati 
ajdo. Belokranjec je  in si ne more misliti čebelar
jen ja  brez ajde. Povedal sem mu zgodbo am eriš
kega čebelarja, ki je  taka: Tudi on je mislil, da 
brez ajde ni čebel, še m anj pa medu. N asejal j" 
blizu čebelnjaka veliko njivo z ajdo in jo ogradil 
z lesenim plotom, čebele so videle posejano njivo 
in plot, pa so postale silno radovedne, kaj bo na 
njivi zraslo. V celih ro jih  so posedale na plotu in 
čakale. Pozabile so odletavati na pašo in panji so 
hirali. Končno je ajda skoraj vzcvetela, pa je prišla 
slana in vse pomorila, čebelar je  spoznal, da je v 
tujem  kraju  nevarno računati po pratiki, ki ima 
veljavo v Sloveniji. Da so čebele prezim ile, je  mo
ral med zanje kupiti. Ko je  naš predsednik slišal 
to zgodbo, je  dejal, da v Baragovem domu ne bo
mo sejali ajde. — O d b o r n i k  z a  p r o p a g a n d o .
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V V oodend. — Tukaj sem na obisku pri P risto- 
v'h, ki imajo dobro miljo od posta je  lepo farm o. 
Na postaji sta  me čakala Pristova otroka, devetlet
ni F rance in sedem letna Lorena. “Prav, da si p ri
šel” , me je pozdravil France. Potem  mi je  razložil 
vse, kar je  bilo treb a  takoj zvedeti o Pristovih, ki 
sem jih  sicer že poznal iz domovine, iz A vstralije 
Pa še ne. Im ajo deset krav, pa molzejo samo eno. 
France zna molsti in včasih opravi to  delo nam esto 
mame. Pa zakaj molzejo samo eno kravo? F rance je 
povedal: “Z desetimi bi bilo preveč dela in tudi 
bi morali imeti m lekarno po predpisih, drugače bi 
ne smeli mleka prodajati. Tako pa pustimo, da te 
lički pomolzejo krave, mama pa teličke proda in je 
zaslužek”. Tudi je povedal, da ima doma še dv 2 

sestrici, P atricijo  in Leneto. Ali je  lena, sem vpra
šal, ko ji tako pravite? Malo je  že lena, je  F rance 
priznal, Leneta ji pa pravimo, ker ji je  tako ime.
Veš, pa je  križ pri n as” , je  nadaljeval F rance gla

dko po slovensko, “ko sem sam moški pri hiši. 
Ata gre delat, jaz se pa doma ubijam  s tem  žen
skim svetom. Včasih bi k a r iz kože skočil in zato 
jih pošteno nabunkam ”. Ko sem m u rekel, da to ni 
lePo, je  dejal, da naredi tisto  iz ljubezni. Potem 
sem poizvedoval, če imajo še kaj druge živine po
teg krav. Povedal je, da imajo dva prašiča, enega 
bodo doma zaklali, enega prodali. In tudi psa im a
jo, ki je  pa zelo hud, da se ga lisice boje. Pa ven
dar je lisic toliko, da bi kmalu bile domače živali. 
Zato kokoši ne redijo, se ne izplača samo za lisice. 
Tako sem zvedel od F ran ce ta  skoraj vse, kar je

bilo treba  vedeti o Pristovih, preden smo prišli do 
hiše. Potem sem videl, da je vse res, pa še kaj več, 
pa jaz poročam samo to, k ar je  vedel povedati moj 
novi p rija te lj France. Bog živi njega in vse P ris to 
ve! — P .  O d i lo .

QUEENSLAND

B r i c b a n e .  Vse premalo cenimo delo in trud  na
ših odbornikov društva Planinke v Brisbanu. Oni 
nas združujejo, dopovedujejo nam, da ne smemo 
pozabiti, da smo Slovenci, p rire ja jo  domače zaba
ve te r  nas nanje vabijo. Če oni odpovejo, razpade 
društvo in konec bo našega kultu rnega in zdru
ževalnega udejstvovanja. P riznajm o njih trud  in 
bodimo jim hvaležni. Zmotljivo bi bilo imenovati 
koga, da je ta  najboljši deJavec za našo skupnost, 
ker se osebe v odboru vsako leto m enjajo. Do zdaj 
je v odboru društva Planinke delovalo že 30 ro ja 
kov in ro jakinj, nekateri že po dvakrat ali celo 
tr ik ra t. Gotovo je, da sedanji odborniki niso nič 
slabši, kot so bili odborniki p rejšn jih  let. Društvo 
lepo napreduje in za ro jake veliko dobrega stori. 
Lepo bi bilo, da bi vsako leto objavili imena odbor
nikov v Mislih (razen če kdo svoje ime zadrži) te r  
s tem  že pokazali nekoliko hvaležnosti za njihov 
trud . Sedaj delujejo v odboru: g. Slavko Pekolj, 
ga. Gizela Vuga, ga. M arija Čeh, g. Anton K ranjc, 
g. Jože P u rk art, vsi vneti delavci za našo skup
nost. Pozneje še kaj o Planinki. —  S t a n k o  S iv e c .

JAVEN POZIV SLOVENCEM V SYDNEYU
(Prejeli smo in

Dragi ro jaki: —
Že d o l g a  l e t a  s e m  p o  s v e t u ,  n ik o l i  v s v o j e m  

ž i v l j e n j u  p a  n i s e m  bil o r g a n i z a t o r .  V e d n o  s e m  p a  
r a d  m is l i l  n a  n a š o  s k u p n o s t  v i z s e l j e n s t v u  in  n j e n o  
k u l t u r n o  ž i v l j e n j e .

O p a z o v a l  s e m  r a d  t u d i  p o d j e t n o . s t  d r u g i h  n a 
r o d n o s t i .  N e  b o m  j i h  n a š t e v a l ,  d a  m e  n e  b o  k d o  
n a p a č n o  r a z u m e l .  D e j s t v o  p a  j e ,  d a  s m o  S l o v e n c i  
P r e m a l o  z a v z e t i  z a  s k u p n o s t .  V s a k a  s k u p i n a  v l e č e  
n a  s v o j o  s t r a n ,  s r e d i n a  j e  p a  p u h l a  in  g n i l a .  T a k a  
° e  s m e  i t i  n a p r e j .  O z d r a v i m o  si t o  s r e d i n o ,  z d r u 
ž im o  se , z a č n i m o  d e l o v a t i  s k u p a j  k o t  e n a  s a m a  
e n o t a .  S a m o  n a  t a  n a č i n  b o m o  u s p e l i .

T r d n o  s e m  p r e p r i č a n ,  d a  t o  n i  s a m o  m o j e  m i 
š l j e n j e .  Z a t o  z a č n i m o  o r a t i  c e l i n o ,  n a p r a v i m o  i i  
Z r a h l j a n o  n j i v o ,  p o s e j m o  v a n j o  d o b r o  s e m e .  N e  b o  
n a m  ž a l .  Z  v e s e l j e m  b o m o  g l e d a l i  p r v e  k l i c e  - -  
m n o ž i l e  s e  b o d o  iz  d n e v a  v  d a n  in  k o m a j  se  b o m o  
Z a v e d e l i ,  ž e  b o  p r e d  n a m i  l e p o  z e l e n a  t r a t a .  T a  bo  
•"asla i n  r a s l a  d o  v r h u n c a .  N a t o  b o  n a p o č i l  d a n ,
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objavljam o — Ur.)

k o  b o  n a š e  ž i t o  d o z o r e l o  in  t a k r a t  b o  n a š e  v e s e l j e  
še  v e č j e .  T o  b o  n a š e  p l a č i l o ,  z  z a d o v o l j n i m i  o č m i  
b o m o  g l e d a l i  u s p e h e  s v o j e g a  t r u d a .

Z a t o  k l i č e m : Z b e r i m o  se  s k u p a j ,  z a č n i m o  z 
d e l o m  !

\  si v e m o ,  k a j  n a m  j e  n a j b o l j  p o t r e b n o  —  D O M  
in  C E R K E V 7! O b o j e  b o m o  d o s e g l i ,  s a m o  z a č e t i  j e  
t r e b a .  Z a č e t i  z  d o b r o  v o l jo  —  b o s t e  v id e l i ,  da; n a m  
b o  u s p e lo .

D r a g i  r o j a k ,  r o j a k i n j a !  K o  s t a  p r e b r a l a  t e  
v r s t i c e ,  p r e m i s l i t a  d o b r o ,  k a j  b o  v a j i n  o d g o v o r  n a  
m o j  p o z iv .  A l i  se  s t r i n j a t a ?  Č e  j e  t a k o ,  p r o s i m ,  
ž r t v u j t a  n e k a j  m i n u t  in  p a r  p e n n y j e v ,  s p o r o č i t a  
s v o j e  m n e n j e  n a  m o j  n a s l o v  p i s m e n o  a l i  u s t n o  p o  
t e l e f o n u .  Če p a  r a j š i  n a r a v n o s t  n a  M I S L I ,  p a  t u d i  
p r a v .

V r o č e  p o z d r a v e  v s e m  r o j a k o m  š i r o m  p o  A v 
s t r a l i j i  !

V i n k o  O v i j a č ,  T E L .  7 0 -6185  
555  H u m e  H w a y ,  Y a g o o n a ,  S y d n e y
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O  OBČNEM  ZBORU
Slovenskega društva Sydney

VRŠIL SE JE  V SOBOTO 11. jan u arja  1964. 
Poročila so pokazala, da je  bilo društveno delo v 
preteklem  le tu  živahno, čeprav ne preveč uspešno. 
Cilj vsemu delu je b il: Rojake zbližati in jim  ugla- 
diti pot do tesnejšega sodelovanja. Glavno delo pa 
je  bilo osredotočeno na vzdrževanje sobotnih te 
čajev za pouk otrok v slovenščini. K jer so starši le
po sodelovali, je  bil uspeh dosti zadovoljiv. P rav  
zaradi nastopov otrok na odru so bile društvene 
p rireditve dokaj uspešne: mate-rinska, očetovska in 
Miklavževa. D ruštveni odbor se bo potrudil, da 
bo pouk otrok v “ Slomškovi šoli” tud i v tekočem 
letu kolikor mogoče reden.

Poleg nastopov otrok je  društvene prireditve 
poživljalo petje moškega zbora, ki se je vedno rad 
odzval in žel zasluženo priznanje. P rav  tako slo
venska godba, ki je  poživljala domačnost na naših 
večerih. Za bodočnost si želimo enakega tesnega 
sodelovanja, kakor tud i s s tran i igralske družine.

Občni zbor je  potekel živahno, brez nereda in 
nepotrebnih opazk. Vsak je  lahko videl, da so zbo
rovali ku ltu rn i ljudje. N aj zaključim  to kratko po
ročilo z besedami g. K lakočerja, ki je  občni zbor 
vodil in  v našo spodbudo izrekel naslednje:

“Ne da se oceniti v denarju , k ar ste društveni 
odborniki za slovenstvo v Sydneyu storili. Svet in 
njegova ku ltu ra  ne napredu jeta  z denarjem , sa

mo idealisti ju  potiskajo naprej. Z denarjem  ne 
kupiš ne srca, ne um etne pesmi, ne slovenske be
sede, ne iger. Zato ne popustite, delajte naprej 
in ne ozira jte  se na nergače, ne bo jte  se kritike, 
naj bo na m estu ali ne. Poleg vsega drugega dela 
je slovenska sobotna šola izredno važna. Sam sem 
bil izseljenec že kot otrok in vem, kaj v tu jin i pouk 
slovenščine za otroka pomeni. Res je , slovenski 
otroci tu  bodo postali A vstralci, vendar bodo im e
li poleg domačega praga, česar drugi, ki se ne 
uče m aterinega jezika, ne bodo imeli: Realni svet 
domače besede in pesmi, košček domovine v tu j i
ni. Zato zahteva slovenska šola vso našo pozornost. 
N aj bi se tud i starši tega zavedali in društvu pri 
tem  delu pomagali. Prav tako pom agajm o igralski 
družini, ki se bori z vajami, kulisam i itd. Tudi oni 
goje med nami slovensko besedo. PomagajmS jim 
vsi, da ne bo samo p a r  ljudi vklenjenih v to  delo. 
N aj velja vsem, k ar sem že večkrat rekel svojim 
pevcem: Pojte  z vso dušo in srcem! če  pri vsakem 
javnem  nastopu obudimo samo eno dušo iz m raza 
in otrplosti, da se spomni na svojo narodnost in  sa 
v zavesti slovenstva ogreje, smo napravili koristno 
delo.”

O d b o r  S D S  z a  1964  je naslednji:
Preds. Jože Čuješ, podpreds. Vinko Kobal in 

Lucijan Mozetič, ta jn ica  Tončka Vodopivec, b la
gajn ik  Ivan Koželj, kult. ref. Lojze Košorok, šol
ski ref. p. Val. Jenko, vodja zabav Jože Marinč.

N aj odboravo delo sprem lja sreča in božji b la
goslov!

L o j z e  K o š o r o k

SLOVENCI SO TUDI DRUGOD “TAKI”
NA PRIM ER PO N EKA TERIH  K R A JIH  v 

Kanadi. Poroča slovenski duhovnik g. Jože Mejač. 
§el je  k rojakom  na obisk v mesto Calgary, prc- 
vincija A lberta. Bogato mesto posta ja  silno mo
derno. Petrolejska ležišča v okolici siplje boga
stvo iz zemlje. S lišati je  bilo, da so v m estu  tudi 
Slovenci, pa duhovnik ni imel dobrega seznama. 
Vzel je  v roko telefonsko knjigo in našel kar lepo 
število slovenskih imen. Začel je  klicati kar na 
slepo srečo. N ekateri so bili veselo iznenadeni, 
drugi začudeni. Dali so mu razum eti, da ni vredno 
kaj poskušati med njim i, češ da jih je  komaj kaj. 
Jaz  poznam samo dva, je  rekel ta  ali oni. P a je 
vendar g. Mejač kmalu imel na svojem seznam u 65 
družin. Vse je povabil k maši, precej jih je  prišlo. 
Po maši so se zbrali v dvorani, zapeli nekaj pesmi 
in se čudili samim sebi, koliko jih  je. D rug druge
mu so se predstavljali in se spoznavali. Kaj bi šele

bilo, če bi vsi prišli.
Svoje poročilo zaključuje g. M ejač: “Naših

ljudi je  v m estu vedno več in nekateri so si že do
bro ‘postlali’. Žal se med seboj prem alo poznajo, 
pa tudi težn je ni, da bi se kaj tesneje povezali kot 
skupina. Tako težko jih je  dobiti v cerkev! Kakor 
bi se trud ili naprav iti vtis, da jih  je  prem alo . . . ” 

Tako vidimo, da “tak ih” Slovencev tud i d ru
god ne m anjka. N aj pa zdaj tud i damo v javnost 
spodbudno kitico, ki nam jo je  že pred leti poslal 
sydneyski rojak, ki je sam “ta k ” , pa se je  hotel iz 
sebe in drugih ponorčevati:

S l o v e n c  m a  m o d r o  g l a v o ,  
z a d e n e  v e d n o  p r a v o .
V s a k  v  s v o j e m  k o t u  z a s e  
t e l o  in  d u š o  p a s e .

N adaljn je  kitice so pa še m anj za v javnost 
kot ta  . . . U r .
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n a d a l j n j i  d a r o v i  z a  s k l a d

£ 3-0-0: S tanko Sam sa;

£ 2-0-0: Ivan Mavrič, Dr. M. Colja, F ranc Lu
kan, Jože Petek, Ciril Skala, Ivan Kovačič, Anton 
G runtar, Rihard Twrdy, Stanko šusšteršič ;

£ 1-0-0: Jože Milič, F ranc Baša, Ivan  Gril, Vinc 
Štolfa, Anton Bavdek, Tomaž Možina, Jos. Zor
man, St. A ndrejašič, Ant. Stojkovič, F ranc P ur
gar, P rane Ibič, Dinko Zec, Dan. Šinigoj, Pavel 
Kersikla, S tanko Fabjančič, Anton Logar, Al. Ma- 
cedoni, Jože Marin, Ivanka Bobek, K arl Mezgec, 
Francka Štibilj, Josipa Kunek, Ivan Gregorič, Gas- 
Par Jug , Š tefan  Kolenko, Lojze Košorok, Dom. 
Peternel, Ivan Pavšič, Roman Reja, Raf. Pavlovec, 
Stefan Močilnik, Tomaž K linar, M. Z itterschlager, 
Marjan Gorup, Em il Benko, Neimen., Jože Grilj, 
Marija Vorša, John  de M ajnik, Š tefan  Kočar, Fr. 
Janežič, Zv. Sambolec, Š tefka M arkuža, A nton 
Muha, Jože M arinč, S tanko Golčman, Tone Gabršek, 
Emil Ličan, R. Simonetič, Em a Kowalski, Ju sti 
Mrak;

£ 0-10-0: F r. šustaršič , P r. Pongrašič, M arjan 
Perič, Val. Papagnja, Fr. Pavlovič, Ju lka Pavličič, 
Jože Koder, Maks Korže, Srečko Bole, Br. Krese- 
v’č, Ant. Nemec, Jože Podboj, Adolf Peršič, Janea 
Škraba, Ja n a  Čeh, Ivan Pristov, A nton Cevec, Ig 
nac Ahlin, Iv. Torbica, Jože Vrečar, F r. Žnidaršič, 
Anton Brumen, M arija Peršič, M arija Lotrič, M. 
Habenschus, Jos. Potočnik (NSW ), M ara Tomažič, 
Janez Urh (Vic.) P eter Bižal, Josip Kosi, M. Ci
merman, F ranc Nekrep, Jože Simon, Em il Kodre, 
Koman Zrim, Alojz Lupša, M arija Bosnič, P .  S tr
gar, Ivan Stanič, Janez Zust, Slavko Jaklič, G. 
Marinovič, Iva D rčar, F r. F rigula, Jožica Ju rin , 
Jakob Robar, Š tefan  Šavle; —  £ 0-5-0: V iktor Ste- 
gel.

K a r  l e p a  z b i r k a ,  k a j n e ?  V s e m  n a j l e p š a  h v a l a  
'n B o g  p o v r n i !  Brez teh  darov za SKLAD bi naš 
•ist ne mogel izhajati tako in  tak , kot izhaja. N a
ročnina sama prinese na leto prinese malo nad 1,000 
funtov, potrebujem o jih  pa 1,800 — vsaj!

ZGUBA PISEM  je zadnje čase zelo redka, le 
tu pa tam  se še zgodi. Poštnim  oblastem moramo 
dati priznanje. Poseben detektiv  je prišel k nam  in 
Vzel s seboj kup naših kovert in pisem naročnikom, 
kot ste jih  vsi dobili po novem letu. D etektiv  si 
Omisli fingirano ime, ga napiše na listek pod OD
REŽITE, priloži denar v gotovini in pošlje raznim 
Poštnim uradom  širom po A vstraliji, da pošljejo 
na naš naslov, obenem pa točno zapišejo, kdaj je 
odšlo in  o tem  detektiva obvestijo. On s svojimi
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ljudm i verno sledi potovanju pisma in če pismo 
“izgine” , izsledijo ta tu  . . .

Veliko takih  pošiljk je  že prišlo k nam  iz raz 
nih krajev , odkar je detektiv  na delu. Skoraj vsak 
drugi dan pride ponje in jih  vzame s seboj. Noče 
nam pa povedati, če gre kaj v izgubo in koliko, če 
se njihovo pismo izgubi, trp i zgubo pošta. Detektiv 
pove toliko, da se zgubljajo pošiljke tudi na druge 
naslove, ne samo na MISLI. Pravi tudi, da se take 
reči gode po vsem svetu in da tudi drugod uvajajo 
tako detektivsko službo na poštah.

To sem tu  povedal zaradi zanimivosti stvari 
same. D etektiva nisem vprašal, če smem . . . dela 
nam reč na skrivnem  in uslužbenci na raznih po
štnih uradih ne vedo, kdo med njimi je  detektivov 
zaupnik.

K l j u b  v s e m u  t e m u  p a  p o š t a  n e  m o r e  g a r a n t i 
r a t i  z a  p o š i l j k e  d e n a r j a  v  g o t o v i n i  i n  b r e z  r e g i 
s t r a c i j e .  M o n e y  O r d e r  a l i  č e k  se pa skoraj ne mo
re izgubiti, zato se vsi oprim ite takega pošiljanja. 
To po veliki večini že delate. Hvala! —  P. B e r 
n a r d .

S L O V E N S K E  P R I R E D I T V E  V S Y D N E Y U  —  

L E T O  1964

30. m a r c a  —  Velikonočna prireditev  (K aritas)
18. a p r i l a  —  Jurjevan je  (združeno s k ratko bur

ko) —  (Slov. društvo in igralci)
9. m a j a  —  šolski otroci m ateram  (Slomškove 

šole)
20. j u n i j a  —  K resovanje (Slovensko društvo)
18. j u l i j a  — Večer slovenske pesmi (Moški pevski 

zbor — Sydney)
15. a v g u s t a  —  Slovenska igra (Igralska družina

—  Sydney)
5. s e p t e m b r a  —  Očetovski dan (šolski otroci)

17. o k t o b r a  —  M artinovanje (Slovensko društvo) 
12. d e c e m b r a  — Vsakoletno m iklavževanje (šole, 
društvo, pevski zbor in igralci)
26. d e c e m b r a  —  Štefanovanje (K aritas)
31. d e c e m b r a  — Silvestrovanje na prostem  (Slo
vensko društvo).

VELIKONOČNA ZABAVA IN ŠTEFANOVA
N JE  BOSTA KOT OBIČAJNO V PADDING- 
TON TOWN HALL-u.

Vse ostale prireditve bodo v REDFERN TOWN 
HALL-u, PITT ST., REDFERN. To dvorano je  
lahko n a jti; je  blizu železniške postaje te r  ima 
v neposredni okolici dovolj p rostora za av to
mobile.

O d b o r
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K R I Ž A N K A
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V i n o g r a d  n i  n a p r o d a j !

Mož in žena im ata kos vinorodnega sveta v 
Italiji. Dala sta  ga v najem . N ajem nik pošilja last
nikoma vsako jesen nekaj steklenic raznih vin. 
Žena bi hotela, da se tis ti svet proda. Mož je  od
kimal in odgovoril:

NAJU ZEMLJA MI LEPO DONAŠA 
MOJA LAŠKA VINA.

Za svoj odgovor je  porabil p renare jen i prvi 
dve vrstici znane slovenske rodoljubne pesmi. K a 
t e r e ?

R e š i t e v  uganke STO za STO
V o d o r a v n o

1 del knjige 
6 drobcene smeti 

10 znak za “prip is” v pismu
12 čebelni samec
13 drevo
14 prve tri črke iz naslova 

Cankarjeve pesniške zbirke
15 nasilna ta tv ina
16 prislov, ki pomeni “ izgini!1”
17 klepanje
18 oznaka za srebro
19 mož Elizabete Taylor, filmske zvezde
20 dekliško ime
21 čistilno sredstvo 
23 razsodnik
25 prism oda
26 um azanija

N a v p i č n o

1 sla
2 mesto blizu Splita
3 kot 15 vodoravno
4 pri (angl.)
5 nosnik
6 oddan za denar
7 stvar
8 zdihljej
9 glas in nota

10 prevelik napor
11 vlažen vroč zrak
13 reka v W.A.
14 izbrana družba
16 m era za papir
17 mesto v Dalmaciji
19 strelno orožje
20 kratica za absolventa 
22 pritrd iln ica
24 kartaški izraz
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5 volov — 
1 prašič — 

94 ovac —

—  50 funtov
—  3 fun te

—  47 fun tov

100 glav — —  —  100 fun tov

P R V I  K O R A K I

j e  n a s l o v  s l o v e n s k e g a  a b e c e d n i k a ,  k i  g a  i m a  
v  t i s k u  S l o v e n s k o  d r u š t v o  S y d n e y .  K n j i g a  j e  
z e l o  p r i m e r n a  z a  d r u ž i n s k i  p o u k  s l o v e n š č i n e .  
V s e b u j e  s l o v e n s k o  a b e c e d o  z  r i s b a m i ,  p e s m i 
c e  i n  k r a t k e  p r a v l j i c e .  O b s e g a  28 s t r a n i .  V e l i 
k o s t  j e  i s t a  k o  “ M I S L I ” , le  p a p i r  j e  m o č n e j 
ši . V k n j i g i  j e  30 r i s b  in  s l ik ,  ki r a z l a g a j o  v s e 
b i n o  i n  p o ž i v l j a j o  k n j i g o .

K n j i g a  b o  d o t i s k a n a  d o  v e l i k e  n o č i .  P r o 
s i m o  v s e ,  k i  b i  ž e l e l i  k n j i g o  i m e t i ,  n a j  t o  č im -  
p r e j  s p o r o č e  o d b o r u  S l o v e n s k e g a  d r u š t v a .  
C e n a  1 0 / -  s p o š t n i n o .

O d b o r  S D S  

17 L o u i s e  S t . ,  S u m m e r  H i l l ,  N . S . W .

I S L O V E N S K I  F A N T J E
Želite se seznaniti s s l o v e n s k i m i  d e k l e t i  

v domovini? Prišite na spodnji naslov. T a j .  
J  n o s t  z a j a m č e n a !

>; M orda želite naročiti gram ofonske plošče, 
J  slovenskih narodnih pesmi ali knjige? Sploh 
*  kako uslugo iz Evrope ali Amerike? Jav ite  se! 

TONI G A R B A J S 5602-Langenberg/
Rhld.

WEST GERMANYF i n k e n s t r a s s e  10
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ČITAJTE, KADAR IMATE ČAS!
J o ž e f  O b r e z a

Miličnik kopalcem: “Tovariši, kopanje na tem  
mestu je prepovedano!1”

Kopalci: “ Zakaj nam  pa niste že prej povedali, 
saj ste videli, da se slačimo.”

Miličnik: “ S lačenje pa ni prepovedano na tem 
m estu” .

Gospodinja: “Žal mi je, toda ne morem vam 
oddati sobe, ko nim ate nobenega priporočila.” 

Podnajem nik: “Priporočilo hočete? V erjem ite 
mi, m oja p rejšn ja  gospidinja še vedno joka  za me
noj.”

Gospodinja: “To bi pri meni ne bilo mogoče. 
Pri meni vsi najem nino naprej plačujejo.”

L J U D J E  P O D  B I Č E M ,  rom an K arla M auserja, ki ga je  izdala 
Slov. Kult. AKCIJA v A rgentini, povsod vzbuja veliko pozornost. 
Bati se je , da bo km alu razprodan. Pri M ISLIH  imamo * a m o  še 
s  e  * t  izvodov, ne odlašajte z naročili, da ne bo prepozno. O n a  m u  
j e  £  1 -10 -0 .

Šef novemu uslužbencu: “N erad mnogo govo
rim. Zapom nite si: K adar vam bom pomigal s p r
stom, prid ite k m eni.”

Novi uslužbenec: “P rav  tako je  z mano. Zelo 
nerad govorim. K adar vam bom odkimal z glavo, 
vedite, da me n i.”

* *  *

P rofeso r je  padel v vodo. Rešili so ga z veliko 
težavo. Ko se je  na suhem zavedel čudnega polo
žaja, se je  udaril po čelu in  rekel:

“V raga, šele zdaj sem se spomnil, da znam iz
vrstno p lavati.”

X D A R I L N E  P O Š I L J K E : :
živil in tehničnih predm etov (bicikle, m oto

cikle, mopede, radijske in  televizijske ap ara ts , 
friž iderje  itd.)

ZA SVOJCE V DOMOVINI
pošilja tv rdka

S ta n is la v  F ra n k
C I T R U S  A G E N C Y

74 ROSEWATER TERRACE 
OTTOWAY. S.A.

T e l e f o n :  4 2777 T e l e f o n :  4 2777 1

S O L I D N O S T  —  P O P O L N O  J A M S T V O  *

—  B R Z I N A  —

S O  Z N A Č I L N O S T I  N A Š E G A  P O S L O V A N J A  ;;

Jokelj: “ Zdi se mi, da sva se nekje že videla. 
N ajbrž en k ra t v L jub ljan i?”

Žokelj: “Tam pa že ne. š e  nikoli nisem  bil v 
L jubljani.”

Jokelj: “Je  pa moralo biti kje d rugje.”
Žokelj: “To pa že, to. T ja  pa prav  pogosto za

hajam .”
* *  *

Prvi sosed: “Pomisli, kakšno srečo imam. Dobil 
sem stavo za deset tisoč dolarjev.”

Drugi sosed: “K aj si pa stav il?”
Prvi sosed: “Da me m oja žena vara” .

A

>;
>;
>;>;
>;

Snažne lepe sobe z vso postrežbo za izletnike, 
kopalce, letoviščarje.

" B L U E  W A T E E S "
gostišče med Sydneyem in Palm  Beachem 

Izborna kuhinja, bus pred poslopjem, 
do prodajelen 3 m inute.

1687 P i t t w a t e r  R o a d ,  M o n a  V a l e .  

T e l .  XX 3626 
Priporoča se H .  S t a n o j k o v i č

>;
>!

S
i  £

P O Z O R !  P O T U J E T E  v  R I M  —  I T A L I J O ?  K
♦V

Prenočišče, hrana, ogled Rima itd, vse te  $
skrbi bodo odveč, če se boste obrnili na : J-j

H O T E L  —  P E N Z I O N  B L E D

V i a  S t a t i l i a ,  19 — T e l e f o n  777-192 - R o m a
Se priporoča in pozdravlja, Vaš ro jak  

VINKO A .  LEVSTIK
I z r e z i t e  i n  » h r a n i t e !

—  P i š i t e  n a m  z a  c e n e  in  p r o * p e k t e !

:: ♦ ♦ *«
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VELIKA N O C  JE B J J Z U  -  HITITE Z  N A R O Č IL I

Dr. J. KOCE
37 H E I D E L B E R G  R D . ,  C L I F T O N  H I L L ,  M E L B O U R N E ,  V IC .

M O T O R N I M I  K O L E S I ,  B I C I K L I  I T D . )

i  T e l .  4 8 -6 7 5 9  :♦!
* * > :

J  1. Č E  H O Č E T E  Z A J A M Č E N O ,  S O L I D N O  I N  H I T R O  P O S T R E Ž B O  G L E D E  D A R I L N I H  J
P O Š I L J K  Z  Ž I V I L I ,  Z D R A V I L I  I N  T E H N I Č N I M I  P R E D M E T I  ( R A D I O  A P A R A T I ,  *

2. Č E  H O Č E T E  D O B I T I  S E M K A J  S V O J O  Z A R O Č E N K O ,  S O R O D N I K A  I T D .  P O V D A R -  *
>: J A M O ,  D A  I M A  D R .  K O C E  P O  T U K A J Š N J I H  Z A K O N S K I H  P R E D P I S I H  P R A V I C O
J  D A J A T I  I N F O R M A C I J E  G L E D E  V P O K L I C A  O S E B  V A V S T R A L I J O .

£  3. Č E  H O Č E T E  P R A V I L N E  P R E V O D E  S P R I Č E V A L ,  D E L A V S K I H  K N J I Ž I C ,  P O -  >:
J  O B L A S T I L ,  T E S T A M E N T O V  I T D .  P R O D A J A M O  S L O V A R J E  I N  V A D N I C E  A N G -

L E Š K E G A  J E Z I K A .  p
i  Zastopnik za N.S.W. Mr. R. OLLP, 65 Moncur St., Woollahra, N.S.W. {
li Tel. 32-4806 J

Zastopnik za Viktorijo. Mr. J. VAH, 2 Kodre Str., St. Albans, Vic. $
Tel. 65-9378

|  HOLROYD FURNITURE CO., BOGATA IZBIRA:
403 GUILDFORD ROAD, GUILDFORD *

Jedilne sobe £
Ure vseh vrst £
Spalne sobe $
Televizijski in tračni aparati £
Igrače vseb vrst >:
Namizni prti in prtiči p
Aparati za britje in striženje J

Aparati hladilni in sušilni p
Linoleji vseh vrst p
Božje slike in kipi 
Importirane brušene vaze 
Naslonjači in ležalni stoli *

IPreproge m zavese $
Otroške postelje in vozički 'p
Radijski in gramofonski aparati>; 
Sprejemne in samske sobe p
Električni lustri in svetilke p
Kuhinjske omare, mize in stoli >;

P O P U S T  I N  L A H K I  P O G O J I  Z A  O D P L A  
Č E V A N J E  N A  O B R O K E .

£  R E D N A  P O S T R E Ž B A ,  P O P O L N O  Z A D O -  
*  V O L J S T V O .

K A D A R  K U P U J E T E  P O H I Š T V O ,  O B R N I -  
>: T E  S E  N A  N A S
$  T e l . :  632-9951


